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arthenius Nicaeensis inter paucos poétas Graecos est, eos, quorum 
P aliquid etiam soluta scriptum oratione servatum habemus. 
Unicus est inter omnes scriptores Graecos, quod in hoc uno, quan- 
topere Romanorum studia Graecis ingeniis ducta quasi sint et 
recta, evidentissime possumus cognoscere; non quia Parthenii opera 
poétis Romanis, qui Alexandrinorum omnium libros exhauserunt, 
imitationi fuisse scimus, neque quod ipsum anno &. Chr. n. 72! 
in Italiam ductum et po&étam atque grammaticum Romae versatum 
ac Neapoli praeclarissimis illorum temporum poétis discipulis ami- 
cisque usum esse notum est, sed quia habemus eum libellum, qui 
mepi épettxóy zadqAÁteov in Palatino codice inscriptus est, a Par- 
thenio epistula adiecta Cornelio Gallo amico missum. 

Quorsum a se collectae sint hae XXXVI fabellae, ipse Parthe- 
nius dicit in epistula: Tà 4àp zap& ttot ty zotqtóv xeljeva. xc. * 
Ortum autem esse oportet opusculum inter annum primi saeculi 
septuagesimum, quo anno Gallus natus est, vel potius quoniam 
ante vitae vicesimum annum Gallum elegias composuisse vix opi- 
neris, inter quinquagesimum et vicesimum septimum, quo anno 
Gallus ipse se interfecit. 

Quonam autem genere dicendi Parthenius in hoc libello usus 
sit investigare conducit cum propter ipsius virtutes, tum quia post 
Polybium spatio satis longo intermisso primus prosae orationis 
Scriptor nobis exstat. 'lTamen ne ex eius sermone de illius aetatis 
oratione nimium efficiamus cavendum; namque non tam scriptor 
Parthenius est quam poéta, qui «germanus Alexandrinae scholae 
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! Cfr. Meinekii Anal. Alex., pg. 267. 
* De hae tota re cfr. Rohde, Gr. R. pg. 118 sq. 


Mayer-G'schrey, Parthenius Nlieaeensis. 1 
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alumnus» in carminibus, quantum vel ex paucis fragmentis videre 
possumus, novis vocabulis et inusitatis abundasse videtur.' 

Deinde fabulas ex aliis poétis scriptoribusque collectas horum 
ipsorum hic illie verbis ab eo narratas esse probabile est.* 

Opusculum autem ut quasi in officina poétae et inter instru- 
menta ortum vocibus ab oratione soluta plane alienis refertum 
est, ita scriptor narratiunculas siquidem oloyel bxopymuatioy cpózov 
collegit, paullo neglegentius compositum est (cfr. F VII sq.). 

Accedit, quod Parthenium propter argumentorum aequabilita- 
tem magna varietate dictionis carere necessarium fuit. Neque idem 
est ubique; nam eum nonnunquam rem in angustum cogat, ubi 
argumenta dilatat, narratorem se praebet solleriem eumque, qui 
non frustra in disciplinam principum eius generis scriptorum se 
iradiderit, ut, quamquam abest cà xeptctóvy, non omni libellus nudus 
sit lepore et ab Antonini Liberalis, quocum in codice coniunctus 
est, vili opere prorsus discrepet (cfr. E 4 s. «£). 

De codice, quem ipse diligentissime perlegi, cum post Gut- 
schmidium satis verbose cum a Sakolowskio nuper tum a Martinio 
disceptatum sit, vix quidquam mihi restat notandum. 

At de editione ipsa Sakolowskiana, quam quia facillimam 
aditu iudicabam, fundamentum mihi elegi, pauca praemittenda 
sunt. Nam hoc fundamentum, quod ipse vocat Sak. pg. XV, 
satis «certum» non est. Atque ut praeteream id, quod haud 
paucis locis nimis temere, ut opinor, aut quod ipse aut quod alii 
coniecerint, in textum recepit?, quin duo obiciam facere non 


|! Ofr. frgm. I &yvepe; III &posypóv hoc uno loco; VII eívtoc; XIX 
Cbpooy&óm T; XXIV &[yt(epos, Nonn. Dion. 5,672; XXV 4quosóve T; 
XXX 2$p»yehka T; XXXII oopovt; unus Call. h. Jov. 22; Beóóso, Sappho; 
Call.; (XXXIX &fpova, cfr. Mein. pg. 293). 

? Ofr. Sakol. praef, pg. XVI; vide fabulae III finem, ubi Meinekius 
senarium Sopbocleum agnovit, finem fab. I et adnotationem Meineki; Sakol. 
pg. XVIII s. 9epoxotwviàtov; etiam fab. XII pg. 25, 5 verba *jA«osv $6 cupso»G 
— v» — v» — versum prodere videntur, cfr. pg. 11. 

5 Ofr. pg. XCV praef. Sak. 
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possum: alterum quod in adnotationibus criticis non satis diligens 
fuit, alterum quod in textu ipso ter voces integras omisit. 

In fabula XX. enim, ut a graviore incuria incipiam, pg. 21,14 
cod. exhibet: Otà Aóqwev ÉcÓ" Ócs qwopévev; Éc9 Ote omissum apud 
Sak. neque quidquam adnotatum est. | 

In fab. XXXI. pg. 45,12 cod.: éve6(óoo tà ocóua Ot wijxoc 
pvo; Ot& ap. Sak. deest, quamquam sensu postulatur. 

pg. 46,22 cod.: qmaiv aücijy qsvéod9o:; abvív omissum ap. Sak. 

Quod autem adnotationes neglegenter congestas esse dixi, 
paucis exemplis confirmetur: 

pg. 0,12 Sak. ec Adpéec, cum codex et edd. omnes eic Ad. 
praebeant; num operarum hic error est? 

pg. 41,21 uncis inclusit 29; nihil adnotatur; 97 sane retinen- 
dum est; post abt pausa longior statuatur necesse, cfr. ed. 
Hercheri. £vàa relativum non nisi de loco adhibetur (cfr. 
E 4 s. à). 

pg. 34,10 «pétv Sak. c. codice; sed non comperimus Meine- 
kium et Hercherum zpótoy Legrandii accepisse. Nec quae 
Passovius, alii hoc loco protulerunt respiciuntur. pc» sane 
sensu caret (cfr. pg. 6). 

pg. 35,8 desideramus, quod Kramerus Strab. vol. IT, pg. 387 
ad locum Parthenii sanandum attulit, qui de Diodori V, 
50 admonet et pro K«jtopoc scribi vult "Exjtopoc. 

pg. 6,17. 17,20. (21,14) cum adnotetur àg codicis in eic muta- 
tum esse, reliquis locis, quibus idem factum est, 14,11. 25,5. 
48,91 tacetur. 

Parum accurate adnotatum est etiam ad pg. 5,5; ad 20,18; 
ad 33,7. 21,2; 25, 4: qívecat iam apud Hercherum, (pro tecat 
cod.) qui pro more nihil adnotavit. Neque quin plura eius 
modi inveniantur dubito. 

Iam ad elocutionem illustrandam aggrediens libenter confiteor 
me in disponendi ratione multisque in aliis rebus fructum cepisse 


non mediocrem ex libris egregiis Guilelmi Schmidii («Der Atti- 
P 


ano X uis 


cismus etc.») Ac primum quidem notandum est Parthenium inte- 
gr& dialecto Attica non uti, sed multas formas Jonicas inmiscuisse. 
Quod iam dudum a vv. dd. observatum est, inter quos Meinekius 
(An. Al. pg. 322 ad 19) et Cobetus (Var. lect. pg. 203) Jonismos 


collegerunt. 


A. De Jonismis. 


nU Rn 


1. Et Jadis et Attidis proprium est: EX. 

Cum plurimis locis inveniatur et& (octogies quater), quinquies 
adhibetur &q. 

Ex epicis sumptum videtur: $c ooqpeobq 25, 5. 

Ex Herodoto fort.: £c qéyw»» 14,11; 8c x*oitov 17,20 
(Her.I, 9,9). 
^ Praeterea: àc Tpotov 48,91; à; Bófaotov 6,17 (at sic "Apqoc, 
ci; Kabyov etc.) Ex compositis unum adest $ozízcvew 20,17 (sic 
tó ceiyoc) (at elos)d«v 17,6. 32,20; eiopopobyrat 20,1; sioxaAeca- 
uévn 25,1; cto0fysodat 38,12). 


2. Et Jadis et sermonis vulgaris propria sunt: 

a) oby ubique; &6v deest (cfr. Schmid, Att. IV, pg. 14). 

b) oc et tt promiscue exstant; dicit enim: meptoootépa, 10, 3; 
t&ptctóy 5,8; 8eooaA(a, 21,8. 35,7; etra)otc 12,15; SerraXMGov 40,6; 
téocapa 17,17; $94XAacoca saepe, 9aXácotoc 9,12; at àppóccety 5,1; 
qoAátcet) 7,7; Qàttoy 11,8. 

c) semper '((veodat adhibet: 6,11. 7,13. 9,1. 20,18. 21,14. 
30,14. 31,17. 49,11; zapaot. 19,7. 20,16. 49,10. 


98. Jadis solius propria: 
a)* 'Ecatpíjtov, cognomen Jovis 34,11 (cfr. Her. I, 44 et pg. 7). 
b) abt; pro abOt; semper: 32,23. 34,9. 49,21, item atque 


. Antoninus Liberalis.? 


EE ps3 pro pp nusquam (Appsvac 25,18; Toppryóv 7,21) itxpóv 37,8 (non oy). 
? 14,10 recte fort. Meinekius &ppecntoy coniecit. 
3 Cfr. Martini proll. pg. LXXI. 
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c) Tpotqc 8,2; Etsptqw 06,6. 7,13; "Leuéómy 35,8;  Nuxáv- 
ópq» 42,10; lloXop s 8,6; «*PüoBin 31,3; Xapótev 38,8 (at 
XápOste 38,06). 

d) &xo8acáusyoc 0,9 (cfr. pg. 9); vrjoac 22,9 (at víjoac 14,16); 
&uioveto 26,4 et àveuíoqexo 29,18.! 

Quod nonnulli editores omnia exaequare voluerunt, ut Passo- 
vius ubique *61veo9at scriberet, Hercherus et Sakol. é; in ei; commu- 
tarent (in composito sane servaverunt éco), EXápóset; in Xápóu 
Hercherus, al, hoc prorsus reiciendum est. Nam plurimi scrip- 
tores posterioris aetatis in his rebus inconstantes fuerunt neque 
constantior Parthenius.? 

Hanc licentiam formas Jonicas in textum inmiscendi Par- 
ihenius utrum patriae suae dialecto usus sibi assumpserit an Hero- 
dotum secutus, aegre discernas. Certum est eum et in hoc usu 
longius processisse scriptorum recentiorum plurimis et penitus nosse 
Herodotum. | | 

Namque non vocabula tantum adhibet, quae antea nemo nisi 
Herodotus aut praeter eum pauci usurpaverunt, sed integras for- 
mulas integrasque fere sententias ex eius libris in sermonem suum 
recepit. A Parthenio igitur oritur, quantum scimus, series scrip- 
torum eorum, quos Herodotum sibi imitandum proposuisse apparet, 
Nicolaum Damascenum dico, Arrianum, Aelianum, Pausaniam, 
Antoninum Liberalem, alios. Quorum sua quemque ratione Hero: 
dotum imitatum esse pàr est. Parthenium existimo adeo in unici 
illius fabulatoris libros se insinuasse, ut non solum partes in 
memoria habuerit, verum etiam jllius quasi lingua locutus sii; 
stolide imitatus non est. 

Quod non tam exponi potest quam sentiri. Compares igitur 
velim, ut exemplis utar, cum Parthenii fabulis — pannos illos, 
velut XIX, XX, XXVIII al. sane neglegas — narratiunculas de Gyge 
et Candaulis uxore I, 8 sq. de Xerxe et Masistis coniuge IX, 108,, 


! De q'qpi et «oio v. pg. 28 et, 29. 
3 Ofr. Passov. ad X, 4; Martini l. l. LX X 8q. 


"POL pe 


de Xerxe et Artaynta IX, 109 sq., de Hercule et Echidna IV, 9 
(ad quem locum argumentum ipsum fabellae XXX de Hercule et 
Celtina, nonnullis rebus adventiciis exceptis, per ambages videlicet, 
referendum est) Nisi quod Parthenius sermones inserere noluit, 
quanta sit similitudo agnosces. : 

Herodotei operis initii memorem Parthenium suum opusculum 
ex Jone rapta coepisse haud scio an quis iudicet. Neque quem- 
quam dicere puto fortuito accidisse, ut Parthenius fabulam de 
Periandro eiusque matre (XVII) eodem modo eisdemque fere ver- 
bis instituerit, quibus Herodotus eam partem capitis 92 libri V, 
qua Periandri facinora describit: V, 99 €: ó tvoívoy Ilep. xat! &àpyàc 
py Tv Tjmubcepoc tob matpbc, &meíce 0B — mol — Ert &éveto — 
piratpovótepoc. Parth. fab. XVII init.: Aé[ecat 08 xai IlepiavOpoy — 
tiv pày apyly Eztsvx?) te wal pov siyat, Dotepoy Ó& qoyxótepov 
1evéodat. | | 

. Hi loci et re congruunt et forma et paene verbis. Item 
multis locis ut apud Herodotum invenimus duas sententias sibi 
oppositas per uv — 66 et adverbiis velut téec pv — Emetra 06, 
zpGcov pày — PDotepoy OB eic., ita Parthenius passim enuntiata 
coniungit (de qua re infra plura proferam s. G). 

Herodotum secutus multis formulis utitur per substantivum 
formatis et verba moteiodat, cí(Ocodat, '"ívsodat etc. (cfr. G) et 
multa alia ex illius sermone sumpsit, quae omnia suo loco pro- 
feram. Jam cum ad verborum delectum transeam ab Herodoteis 


incipiam. 


B. De verborum delectu. 


Dn d 


I. Herodotea. 


1. Praeter Parthenium unus Herodotus adhibet has voces: 

"Avapíoq(ouat 29,18: 0o09' avsgíoqeto toig Xotmaic mapQOévotc. 
Her. I, 199: zoÀAai 08 xol obx aà&. avagioqsoda: cvfot Amt 
(cfr, &pioyero 26,4; Hom. Od. 10,235 act. aixa avépuons). 


TEE, M 


ÉxtXa cameo 22,10. 45,18; Her. I 45 (cfr. E d. s. fin). 

émé(opat 10,10; Her. I 78, II 120 al. 

Écatptoc, Ma. &caiprjtov 34,11; Her. I 44. 

waralo(ée 39,1 c. gen.; Her. I 84. 144, III 121 c. accus. 

XacstAém -Aüj9«cas 46,2, sic; Opogóv; Her. I 80. 176, III 
18. 146 (semper Éc «v. 

mtpoosycc 11,12. 36,0; Her. III 18. 89. 91, IX 28. 102 al. 

àpéoxopat 39,5, media forma pro activa; Her. VI 128; 
IX 79. 

Ost 10,8 et £0: 19,19 — «in fatis erat»; Her. II 16, IV 79, 
V 92, VIII 53 al. (cfr. Pfundtner, de Paus. Her. im. pg. 10). 


2. His adicio vocabula ab Herodoto adamata, quae alibi 
raro inveniuntur: 

ayacpéym 33,13 i. q. «exsilio»; Her. III 21. 36, 78, VII 15. 
212. 218 (Thuc. Xen). 

&axóxpquyoe 46,10; Her. III 111, VII 176, VIII 53 al. 
(Thuc. IV 31, VI 96; Xen. Ven. VIII 4). 

Erxooc 48,17; Her. I 5, VI 131 al. (Arist. H. A. 3,20). 

éya'ríCety 21,5; Her. I 167, II 44, V 47. 114 al. (Is. Arist.). 

wacsp'álopt -amopevoc vi xópqv 25,18 — «filiam ad suam 
voluntatem adducendam curare» («bearbeiten lassen»). Her. VII 9, 
IX 108, cfr. VI, 2 (Xen. Mem. 2. 3. 16). 

xacóuyouat 19,12; Her. VI 65. 69 al. (Dem. II p. 480, 4. Bl.; 
Con. 38; activum apud Eur. Ár.). 

tporoyüAyopat 6,21. 9,5; Her. I 21, V 63. 102 al. (plusq. 
saepe) (Thuc. IV 42, Xen. Hell. 7. 5. 10). 
.  &bóe — «eredo» 20,5; Her. VI 87 (Plato Phaedr. 250 E, 
Xen. Cyr. 5. 5. 10). 


98. Quae apud Herodotum et apud poétas usitata sunt, in 
oratione soluta perraro exstant: 
olyp, 30,13; Her. I 39. 52, III 78. 128, VII 61. 69. 77, 
meton. V 94, VII 152 (Xen. Cyr. 4. 6. 2, VIII 1,2). 


CE ENS 


ayacóouat 44,17; Her. I 82. 106, III 65,73. 140, VI 107 
(Xen. Hell. VII 5,16, Plato Phil. 32 E). 

ayOpobpat, ayOpoeic 7,14; Her. I 123, IV 9,10. 155, V 92,5, 
VI 52 (Plato Conv. 192 A) (Ant. Lib. 113,16; Con. 29) (recentiores 
hoc verbum saepius adhibent). 

&rotya 17,19; Her. VI 79, IX 120 (Plato Rep. 393 C). 

Otep' tá Copt 19,17. 33,15; Her. I 218, V 20, 92, VII 10. 
224 (Plato legg. 9,865 C). 

Ttày 42,2; Her. VII 144, VIII 96 al. (Xen. Hell. I 1,2). 

$oota 18,10. 26,6; Her. I 50, II 60. 61. 62. 63, VI 105, 
VIII 99 al. (Thuc. II 80, Plato hic illic). 

xataS0vws 22,1, sig iy DXvv xacaDóve; Her. IX 387, xata- 
6oyoy $c Xn; VII 235 (Aristot. H. A. 6,15. Pol. 5,4. 7,2 elc Tijv). 

xatoUtípo 31,5; Her. IV 167, V 92, (Xen. Cyr. 7. 8. 13). 

Aaóc 7,18; Her. passim; Pol. (4,52) (cfr. vaóc). 

Auxapéo 34,20; Her. I 86. 94, III 51, V 19, IX 45. 111 
(Plato Crat. 391C Xen. ter). 

ÀAoyáe 15,14. 41,12. 48,18; Her. V 111, VI 37, 87 138. 
(Pol. 8,40,6). 

pecézetca 41,17; Her. I 25. 106, VII 7. 197 al. (Ps. Plat. 
ep. 8. 353 O). 

yaóc 6,14; Her. VI 19, II 16 al. (vóc) (in or. att. rarum). 

vtop& 14,16. 22,9. 22,11; Her. I 50. 86. 186, II 39 al. (Plato 
Rep. 9. 614 C) (Nic. Dam. Mueller pg. 457). 

agatCety 48,10 -oàc 48,15; Her. VI 76, VII 180, IX 61 al. 
(Xen. saepius). 

tícacQat 42,12; Her. I 10. 123 et ubique (in or. att. rarum). 

ypóopat 6,12; mept toc unus Her. IV 163, VII 220 (cfr. 
Thuc. I 126, Ar. Antisth.). 


— «n 


4. Permulta verba exstant, quae praeter Herodotum poétae 
soli adhibent. Ad verbum interdum Herodoti sententiae cum 
Parthenii congruunt. 

&xoOacdQevoc 6,9: 6 08 cric Baotie(ac poipav — amooaodqievoc; 
Her. II. 108: Xéowotptg &moOaoápevoc vij; &aotob otpattie popiov. 

&ntocto[éo 18,5. 24,17. 35,18. 283,18; Her. II 47, VI 129; cfr. 
95,18: tà «b dmoctoqeiy abt appbv totobtoy 'evécüat cum 
Her. VI 129: aàmooroqéov qappóv ot qevéodot "Ins. (de. améoto- 
4eV 49,2, vide pg. 18). | 

&páopat 42,12; Her. I 132, III 65. 

&pu.óvcop.at 45,8. 43,5 — «filiam alcs. sibi desponsare»; Her. V 
32. 47, VI 65 (III 137, IX 168) (at 13,16: — «filiam alci. de- 
sponsare» [cfr. EIIa 2]; 15,6 depueropelliciendo)(de&puóccetv v. pg. 23). 

&oxío 32,20 — «exornare»; Her. 180,4. 169, III 1. 57. 

óaíyopat, Oaíoac 25,21; Her. I 162 (211, II 100, III 18 med.) 
Homericum. 

óqXAéonat 44,7; Her. IV 87. 115, VI 836, VII 51, IX 63 al. 
(ad Parthenii locum proxime accedit Theocr. 9,36 mot). 

é&nuepóo 35,15; Her. I, 126 et unus Eur. H. F. 20. 852 de 
Hercule bestias interimente. 

9&Aapoc — «cubiculum» 12,8. 32,16. 34,13. 36,2; Her. I 9. 12. 
III 78 al. 

Seonpóztov 18,1, xarà Osozpóniov; Her. I 68 xatà 9., qui 
alibi àx Seomxpozioo dicere solet: I 7. 54. 165, VII 117, IX 93. 

$eozite 6,13. 9,19. 48,9; Her. I 47. 48, VIII 185 al. 

(xét; 19,6. 34,18; íxétt; zpooxaóiteco Her. IV 165; IX 70. 

*oadUXecs0o 11,18. 19,14; Her. VI 68. 

xata00uioc 29,17; Her. V 39, IX 45. 

Xavebyopat — cbyogat 20,16; Her. II 40, IV 172, I 132. 

xepatto 36,8; Her. I 88. 159, II 115. 121, VII 125, VIII 86,81. 

xottoc 17,20 àc «oitoy, idem Her. I 9, VII 17 al. 

«oopíótoc 29.6. 42,18 de viro, quod soli poétae adhibent. Her. 
de feminis I 135, V 18, VI 138. 
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Abyvya, pluralis vocis Aóyvo; 32,15; Her. II 62. 133 (Eur. 
Cycl. 512, Hippon. Call). 

Bícpa 21,2. 24,2; Her. I 195. 

yéxoc 11,4; Her. I 140, II 1211, III 16. 

ynéo 22,9; Her. ubique (cfr. pg. 5). 

Ópthog — «vulgus» 43,18. 48,14: 6 molbc Opiioc; Her. I 80 
ó xoÀlAóc Op. III 1297, IV 135, VII 184, IX 1659 (cfr. xoA5). 

xapm(opéoe 42,19; Her. V 104, IX 54,55 al. 

póopat — «liberare» 16,16; Her. persaepe. 

tío qaa, -óc 8,2; Her. II 156. 

tiot; — «ultio», «poena» 41,17. 47,2; Her. I 86, III 126. 128 al. 

Quas huc congessi voces utrum Parthenius ex Herodoto an ex 
poétarum libris sibi assumpserit ambiguum est. Jam enumerabo 
vocabula et plane poética et ea, quae in oratione soluta raro in- 
veniuntur. 

Quod quis putaverit Parthenium ex supellectili Alexandri- 
norum poétarum potissimum hausisse, hoc monstrari nequit. Nam 
cum illi ipsi priorum poétarum quasi succo victitabant, tum parum 
reliquiarum habemus, quam ut ex certo aliquo auctore Parthenium 
voces sumpsisse demonstremus. Accedit, quod Parthenium priores 
poétas sequi maluisse verisimile est. 

Tamen in particula insequente Alexandrinorum locos addam. 


II. Poética. 


1. Voces, quae ante Parthenium apud scriptores pedestres 
non inveniuntur. 

&xpatoc 20,1, scil. oiyog —— «merum (vinum)»; Theocr. 14,18; 
Call. ep. 37,438. | 

&Xq 8,18. 17,9; Call. h. 4,205; Lye. 1010; Nic. Al. 84 (ap. 
Plat.: — «insania»). 

y puitety ctv& 80,5 — «amplecti» ; (Hom. $ 513; Soph. Tr. 934; 
Pind. OL 11,98; Apoll Rh. I 270; Peerlk. Mein. Cobet. &pié- 
10003); (de altera verbi notione v. pg. 22). | 


z- ubi uma 


Bapéo, -9eioa 21,2; Nic. Th. 916 A1. 35; Plato Conv. 283 B 
ex poéta. 

BooxoXéo 9,177. 43,19; Theocr. saepe. Call. h. 4,176. 3,101 med. 

$0va 35,17; Call. frg. 198; Mosch. 7,3. 

Xduatoc 6,8; Nic. (Ps. Ar. xept xóouoo 6,6795. 23, qui scriptor 
omnino multa exhibet poética). 

*patep&c 36,9; Homericum (Sak. xapcepéc c. Legr.). 

wtiAoc 29,8; Nic. Ther. 452. 471. 

paovíp 5,16; Lyc. 1023 similiter: qaotipac o0c QSor[atpóoc 
Éoteey . . . Átac (cfr. pg. 21). 

ista 24,15; Hom. Od. 10,217 1; Nic. Ther. 896. frg. 75; 
Theocr. 22,22 (Anton. Lib. 104. 19M; Oder, De Anton. Lib., hunc 
locum Parthenii neglexit). 

ob iiecpíec 33,1; comoediae proprium videtur; ex Menandro Ath. 
p. 484 e, Stob. 109,3 (cfr. J 2). 

oopsóc 25,5, Homericum. 

In prosa oratione inusitata est forma vel notio horum voca- 
bulorum: 

&yqAerc 27,2; adiectivum invenitur ap. Call. del. 106; Ap. 
Rh. IV 1047; Theocr. 283,48 (àvqAsGc Plat. Andoc. ex Aeschylo). 

ótotyopat 81,4 — «pereo» («schwinde hin») (Plato Phaed. 87 E 
de anima —- «dissolvi»; Her. IV, 136 de tempore). 

Ceóqvopat, éCeovuévm 32,12 —  qagetí; cfr. Soph. Tr. 536: 
xÓpry '(àp, olg D'obxec, &XX' BCeoquévmv. 

xópr — «filia» 35,18 (potest sic verti etiam 13,13. 14,21). 

vócoc; 11,16. 32,8 et vóonuo 25,17 de amore; tragici poétae, 
Euripides praecipue. Soph. Tr. 445. 491. 544, Phaed. frg. 611,3, 
Ach. Erast. fr. 158,1. Eur. vócoc saepe, vóoqua Ino frgm. 400,2, 
Jon 1524 (cfr. Xen. Cyr. 5. 1. 6, similia Plato). 

xepumÀéxouat 32,6, de amplexu; Hom. Call h. 4,110; 
epgr. 45,3. | 

tÀjetopat, -"(e(c 41,21. 49,20 — «mortifera plaga ferior» ; Tragg. 
(Aristot. de fulmine). 


ysipa 493,19 -— weuwóvy; ystpatóc te xoi Oépooc; Arat. 2,66: 
Oépsog «ai yeipuatoc, 850 al; Call. h. 6,123 9époc xal yea. 


2. Exstant etiam permulta vocabula poética, quae inter 
Scriptores orationis solutae soli fere Plato et Xenophon 
adhibent, quos ipsos ex poétarum sermone magnam verborum 

copiam sibi vindicasse constat: | 


àv&ztop.at 24,2, wivpav; saepe Apoll. Rhod. (Din. 1. 36). 

aya 921,15; Theocr. Bion. 1,56; Nic. Th. 495. 867 (Plato 
solus, qui Crat. 419 C miram vocis profert definitionem). 

àpiy(o 31,5; Call. h. 3,23; Nic. saepe; Theocr. (Her. VII 136, 
Xen. Saepe). | 

&yoc 22,8; Theocr. 3,12 (Xen. Cyr. 6. 1. 37; 5. 5. 6). 

1514924, -óc 6,15, Theocr. 7,134 (Dem. XVIII 323; Plato 
Phaedr. 251 D). 

ópouóc 46,1. 4. 13. 17; Nic. Th. 222 pop (Ps. Arist. iil 
xóouo0 3,3925, 18; Oaop. 87,837*, 24. 105. 893^ 10, ni forte hic 
liber post Parth. aetatem ortus est). 

Ooogopéo 7,4. 12,4. 18,15; (Isocr. Ep. 10, Xen. Cyr. 2,2. 5,8, 
Aristot. ter). 

éqxÀsle, -xexAetouévooc 8,8 (Xen. Hell. 6. 5. 9) (efr. pg. 28). 

Éócopa 25,2; Batrachom. 31 (Plato bis, Xen. Hier. 1,33; 
Isocr. VIII 109). 

Tpéue 89,1; Aristoph. Pac. 82 (Plato et Aristot.) 

9opá 49,24 (Plato. Xen.) 

$euttóg 19,5, ob Oepitóv ut plerumque; (Her. V 72; Plato; 
Xen. Oec. 11, 5 et 8). | 

$otvg 25,2 — «cibus» (aliter 31,14); (Plato. Xen. Arist.). 

xoymyta. 47,9; (Aristot. semel; Pol.) 

Aa9paíec 25,18. 32,21; (Plato legg. 8,838 C, 9,864 C, Aristot.) 

Aetpaya. 46,16; Lycophr. 54. 662; Arat. 400 (Plato, Phaed. 86 C, 
Crit. 110 E, 111A, Aristot. ter). 
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ue9tqut 1. 25,7 — «dimittere»; Plato; Xen. An. 7. 4. 10. 
2. 80,12 «àc atypác — «iaculari»; Xen. Cyr. 4. 3. 9 
(de 30,4 v. pg. 19). 
ó0sbo 22,19; Alexandrini saepe: Ap. Rh. IV 272. 838, Call. 
h. 4,18; Call. frg. 270. 445; Theocr. 7,183; Mo. 7,1; Nic. Al. 738 
(Xen. An. 7. 8. 8, Aristot. frg. 35). 
oixtcípo 19,14. (31,5); (Plato Euthyd. 188 D; Legg. II 653C. 
Xen.). 
ópao; 40. 18. et 22 — «monile» (Plato Rep. IX 390 A de 
eodem Eriphylae monili; Xen. Oe. 10,3). 
ójet; 44,89 — ópbaAqot (Xen. Symp. 1,9. 5,6). 
nr&ÀAaxi; 31,16 (plerumque z«ÀAaxfj in or. sol; at Aristot. 
frg. 172). | 
mapazA(& 25,4. 33,17; Nie. Th. 776, Al. 160 (Her. V 92, 
€ 22; Xen. Oe. 1. 13, Dem. 19. 267; medici). 
1. 38,17: Parth. adiecit vob t& xai qpsyáw, 
2. 25,4: De Calcho, cui Circa venena apposuerat, 
dicitur: zapamiE tecat — «furibundus (factus) provolavit»; quid- 
quam hic corrigere nolim. Id, quod Sakol. in lacuna, 
quam statuit, fuisse coniecit, omitti poterat, quia et ex 
Homero (x 238 et 320) nota erat ars Circae neque 
verba sequentia quidquam dubii relinquunt (cfr. F IV '/). 
tapOésyíg 41,13; Ap. Rh. 2,502; Call h. 3,6 (Parthenii et 
Aristotelis locus xt 36. 8945 35 effugerunt Oderum 1. 1.; A. Lib. 84,17). 
zapet& 14,5; (Plato Pol. 270 E; Ps. Pl. Jon. 539 A; Xen. 
Cyr. 6,493). 
xapíscQat xtoÀAT] uéd*] 6,19 — «multo vino (cui se dediderat) 
teneri et solutum esse»; Eur. Cycl. 591: bzw (cfr. Plato legg. 9, 
931 D, Euthyd. 308 DB). 
veptOtéo, -nOsíc 46,9; Ap. Rh, I. 1059 (Xen. Symp. 7,3. 
Tim. Locer. 97 C. Aesch. Ctes. pg. 77,29). 
zpóooUcy 13,9 cum vi comparativi; Trgg. (Aristot. Zu. 1. 
662^ 21). 


zroÉopat 10,7. — «animi motu rapior», lyricae poésis verbum; 
Mimn. 3,2; Sappho 2,6 (Plato Rep. 4,439 D; Phaedon 68 C, 108 A); 
Call. b. 3,191 bz Époc:. 

ottBapó; 27,8 Homericum, Alexandrini saepe (Aristot.). 

ooptiéryoctat de coitu 45,17; (Her. uno loco IV 114; Plato 
Crit. 113 D; Conv. 207 B). 

opétepoc 7,17. 47,8, pron. pers. III sing., quod primum apparet 
apud Hes. sc. 90; Call. h. 3,229. 4,233; Theocr. 12,4. 22,209, 
Mosch. 2,26. 4,12; Pol. 2. 35. 8, 7. 14. 8, 14. 10. 7. 

bzépaoyoc 27,2 (Xen. Ag. 11,11). 

bgázto 41,9 (Xen. Hell. 7. 2. 8; Cyr. 5,18; Her. I 176). 

yoptCopat 19,11, xsyaptopévoc 39,22 — «donare»; Mosch. 1,28 
(Xen.). 

x$opat: &ysito Odxpoa vy mzapstQv 14,5; Hom. (ofr. pg. 33). 

y&pa ydÀvwopt 42,2, cfr. 45,12; (Her. Plato); Theocr. 23,43; 
Call. saepe. | 
98. Praeterea sermoni poético attribuenda videntur multa 
vocabula, quae tamen saepius in oratione soluta inveniuntur, 

qualia sunt: 

àA&ouar 7,21. 29,19. 44,12. 49,294; aw — óywn 41,22; 
&uzsyóvn 30,8 (Anth. Pal); avatpée saepe — «necare»; avyatAn- 
y&t 15,8; dàmoóbpopat 22,11; d&péoxouat vva 14,20 — «placare»; 
T'epite — «agnosco» 7,16. 33,4; &acpóc 48,28; éxnpezrí 43,17; 
Épapat saepe; sbeyia 47,6; àpisat — «permittere» 33,9; i0$a — 
«Aussehen» 43,17. 47,15; (e&t 12,9. 16,2 — «me proicio» ; xata- 
xcetyo 9,7. 12,14. 35,10 et *tetve 18,2 (Xen.!); «acaogpatto 9,3; 
xatoAogbpouot 11,6. 33,19; «otáopuaxt 34,9. 36,93; wijvie 11,14. 42,8; 
yeg.eoów 36,17; ubi(vosdat saepe et de viro et de femina; tuv 
oxeatat 19,13, praesens in or. sol. rarum ; ytxàcdat de affectibus 31,2; 
ooq'(cvécDat 44,19. 6,14; coysAabyo — &$Aabyo 46,3; ooyotxi5o 8,14; 
Üreua — bmxápyo 49,16; OmsCorpoopat 17,18; qáwcaopa 14,18. 
39,10; qtÀótre 31,7; qpévec 9,20. 33,17. 46,8; wpócQc — «sae 
vitia» 33,18; éópa — «pulchritudo» 15,18. 
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III. Ad Platonem aut Xenophontem, 


qui mirum in modum copia verborum congruunt, referenda sunt 
haec (nonnullas voces nobis fortuito servatas esse nusquam nisi 
apud Pl. aut X. elucet): 


&xateóy 7,5; Plato Rep. 451A, Hipp. mai. 365 E, Xen. 
Mem. 1. 7. 5, Cyr. 1. 6. 27. 

&xepr&touat 9,11; Plato saepe et Xen. (Aristot.). 

Ouxzoyü&vopat 8,4; Plato saepe, Xen. Hell. 5. 4. 2. 

OtacoGebop.at, med. 10,15, 6 0€ ('AX&&.) — Gtato&soópevoc GOuo- 
XUftQ tepáoxecat, qui locus mirum in modum similis est loco Dionis 
Chrys. I, pg. 358: 'AXé£. axo9víjoxec Guoxcea Otacoteoópievoc. 

xacauaydáyo 9,5. 46,7; Plato saepe (Aristot.) Xen. saepe (paullo 
aliter Her. VII 140). 

Ospazatyic 22,1; unus Plato, Theaet. 174 A; Legg. 7,808 A. 

watéysotat fx ttyoc (9eob) 9,19; Plato Menex. 99 D, saepe in 
Ps. Pl. Jone. 533 E, 536 B etc.; Xen. Symp. 1,10. 

Awmapóc — «instanter»; Plato Prot. 315 E, 385 E, Legg. XI 
931 C. 

wetpaxtoxog 39,8. 45,15; Plato Phaedr. 287 D, Theag. 122€ 
(Pol.). 

uetépyopat ct 5,8 (prooem.); Plato saepe; Xen. (cfr. Schmid, 
Att. I 1206) | 

otouat 14,17. | 

P!: Ap. oiotéooty àmtogá&ety. — P? corr.: Ap. deco obveztogátety 
— «jn eo erat, ut Dryanta insuper immolaret». De hae verbi 
otsodot notione cfr. Sehmid, Att. I 198, II 133, III 143; Lob. 
Phryn. 190 et 753 sq.; Xen. Hell. 4. 7. 4. 

At manui secundae fidem dari vix licet. Nec Meinekii aut 
Sakolowskii ratio probari potest.  Herchero assentirer, si otóq ts 
Tv &mtopátery restituisset! : 


———— — —— —— —— 


! Hac ratione Rohdius in seminario locum explicare solebat. 
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nam ex OIOZTEHNEII ... OL YTEHNEII . . . evasisse vide- 

tur, ex quo OIZTEOZINEII ... factum est, quod m. s. cor- 

rexit (de oióc cé eiut cfr. pag. 16 inf.; ceteris locis otóc c6 equ 

aut c. praesenti aut c. aoristo coniungitur). 

oov9ppáàv 30,3; Xen. An. 5. 3. 10, Cyr. 3. 1. 14 et 21, 4. 
6. 8 (pass. Soph. Phil. 933). 


IV. Ex sermone vulgari, cuius columen iudicandus 
est Polybius, sumpta sunt haec: 


óot&topat 17,4 — «celebror»; Pol. 6. 53. 10. 

iy6iOmo: «b có 45,11; Aristot. Medici. Pol. 

toropém 22,1'7. 43,4. 46,21 i. q. «narro»; cfr. Wipprecht, quaest. 
Palaeph. pg. 41. 

xacanüxonpi 47,0; Pol. 14. 4. 10. 

olóc cé cipi — «velle, paratum esse» 15,19. 34,10 (— «posse» 
18,9 et 17. 32,8); Pol. 1. 26. 2, 2. 38. 3, 3. 88, 8. 8. 90. 5 al. 
(Hercherus in Parthenio et Ach. Tat. nullo iure ubique ce dele- 
vit [pg. 110,26. 119,27]). 

ównps0c 26,16. Hoc verbum quamquam iam Eur. Bacch. 297, 
Aeschin. pg. 72,35 adhibent, tamen ex Polybii aetate usitatum 
fuisse videtur, apud quem ubique exsíat. 

óxopórnc; 38,12; Pol. 5. 62. 6, 7. 15. 2. 

mepteAabyety, Aetay 35,16; Pol. 4. 59. 1, 4. 95. 10 al. medium 
(Palaephatus, cfr. Wipprecht, quaest. Pal. pg. 43). 

tposca['(éAXotat 12,4. 39,18; Pol. 2. 25. 2, 4. 19. 6, 4. 66. 2. 

rpooqgáteoc 48,7; Pol. 3. 37. 11, 3. 48. 6 al. 

ootXatactUcc)at 32,14 absolute; (quod iàm sae. pg. 59,25, 
Dem. pg. 268,22) Pol. passim. 

bmepciüeg.u 35,19; Pol. 4. 30. 2, 4. 87. 12, 10. 307 al. 

Xpooobc 16,24. 17,16 et 25 — «nummus aureus» («Gulden»); 
Pol. 1. 66. 6, 4. 46. 3, 24. 1. 7. 


yopttopat 6,14. — «abeo»; Pol. 3. 94. 9, 3. 90. 2. al. 
Aoristi &Jevfj ovy — éqevÓoy 12,9 et zpocexotjd y 277,4 a Poly- 
bio primo adhibiti esse videntur. 


V. Rara. 

Non inutile esse duco etiam eas VOCeS coacervare, quae ante 
Parthenium omnino admodum raro exstant ita, ut unus tan- 
tum aut duo plerumque, quibus inveniantur, nobis noti sint loci 
(sive apud poétas, sive apud scriptores): 

&(paoAéo 44,1 — cin agro versari»; Ps. Ár. de mir. c. 11 
(Plut.). 

&üpototc 5,2 (prooem.); Eur. Hec. 314, Thuc. 6,26. 

&votj(o 11,5; Aesch. Pers. 465, Thuc. 3,13, Pol. 4. 54. 4. 

&rairrnot; 30,22; Her. V 85, Dem. 33,206. 

&ppó8tog 5,7. — — «commodus, idoneus»; Pind. N. I 21 
(P. IV 129). 

&punzebm 40,4; Xen. An. 1. b. 12. 

Tvéptoua. 7,8; Xen. Cyr. 2. 1. 27 (Long. Ach. Tat. Plut. Luc.). 

Ouvpayaxcém 40,7; Dem. 27,63 (Plut.). 

.. O6worapárto 22,5; Aesch. Pers. 195 (Plut. Mor. 982 D). 

... 8ooayaoystéo 15,90. 39,5; Thuc. 7,71 (Philo). 

Éxyop.x adv. 26,5; &xvópumc Aesch. Ag. 1478. 

$zaAtyÜoopéyr 8,10 Sakol. (cfr. Sakol. indicem pg. XVIIT) 
P! àAwóoopévo, P? xaXtOoogévi, Bastius éva)wyOoouévn. 

Cur ézaX. Bastii iva. praeferendum sit, non intellego, neque 
cur Àapop& «arma» significare oporteat; sunt «spolia». 

.. In tobtot; — &)ty8ooj.évi, quod codex exhibet, praepositio sane 
desideratur; at cfr. Nic. Ther. 156 aXwóobpsvot dapupiátotot et, 7,11 
BA obvsty tie Tc, 14,5 Odxpoa &yeito t&y mapetüv (évaAtvóé Hip- 
pocr.). | | 

i&4)Aaqpa 39,16; Bekk. Anecd. pg. 96,4: à&. 'Avafavópions 
G5st mapOéyor maitouct mpbc BAappà S6aXA&[pata. 

i£nxeteÓóm 33,5; Soph. O. R. 760. 


Mayer-G'schrey, Parthenius Nicaeensís. 2 


mes We 


xatapAéro 41,4; Hom. Il. 28. 512, Hes. Sc. 18. 

«axoObpoj.at 42,1. 43,11; Ps. Plato Ax. pg. 367 D, Mosch. 3,44. 

«puríc — «crepida» 17,24; Xen. Eq. 12,10, 'Theocr. 15,6. 

mtepímooto; 40,25; Ap. Rh. 4,218 (Anth. Pal. VII 42). 

XetpéOnc 46,17 — «saxosus»; Plato Rep. 10,612 A, Aristot. 
H. A. bis (Soph. Ant. 958 — «saxeus»). 

xpo80nAów 32,15; Thuc. 1. 180, 6. 34, Pol. 10. 46. 10. 

mtpoOtp'i&Copat 39,10; Arist. Probl. 22,11, Eth. 10,10. 

zpooxad(opa. 34,18; Ps. Plato Eryx. 397 D. 

mpócorxoe 12,17; Her. I 144, Pl. Legg. IV 705 A, Thuc. I 24. 

coqxoymyéc 49,6; Arist. Eth. 9,12. | 

bcc(ot; 382,19; Plato Prot. 326 E, Dem. 18,151, Pol. 10. 27. 8 
(ubique «xarà civ 59.). 

yspviyte 42,10 (scil. 1ov/); Hom. Il. M. 433, Anth. Pal. 


Accedunt voces, quibus notio insolita subiecta est, formae 
inusitatae: 

&Y(ptobj.at 22,8, de canibus; Theophr. de plantis (reliqui meta- 
phorice). | 

& yia c 41,15, 94Xatta; Hom. Od. e 413 (rel. de litore). 

ayaptáo 27,11. 48,13. 45,6 &£aocív; Ap. Rhod. 3. 789 AXetióv 
(Anton. Lib. 88,8). 

&zoopátcety $antóv. 11,19 (al. 33,18); Dem. 9,62. 

&xotéuyeodat Aclay 41,19; Her. et ''huc. de terra expugnanda. 

&xéoto(sy 49,2; Nic. Al. 406 (cfr. pg. 9). 

aototeAGc 5,4 (prooem.); Epicur. ap. Diog. Laert. 10,85 i. q. 
«prorsus», Pol. 3. 29. 3 (Plut. Dem. c. 5) — «sua auctoritate», 
Bekk. Anecd. (ex Lysia) pg. 467,82 — «obiter», oppositum axp:- 
Béc. Similiter hoc loco — «sine ambagibus, aperte». (Hoc ad- 
verbium philosophorum imprimis proprium est.) 

Baotktc 44,6, substant.; Eur. Hec. 552, Hipp. 267 (cfr. Plato 
legg. III 694 B qovfj et Eur. Med. 1003, Hipp. 778, Plut.). 

q04.etadat cty& ctyc 47,5 (rel. locis vis sollemnis); de parentibus, 
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| qui filiam in matrimonium dant (a$to). Hom. Il. I 394, Eur. 
Med. 262 locis dubiis. Num quid ex Parthenii loco concludi licet? 
Eodem modo Parthenius utitur verbo àpuóscacta:. 

Otao&ojot, -Bsgorjodor 9,21 — «fama percrebresco»; Ps. Pl. 
Ep. II 312B (Plut, Ant. Lib. 85,18. 87,28. 88,4. 94,4). 

Étxeuuat 99,1, máoa Évéxerto "Axpotótq «tota amore ferebatur 
in À.»; Theocr. 3,33 (De 19,8 v. moXóc E I). 

Exryéo 11,4 — «mori»; absolute unus Soph. Ai. 1026. 
Plerumque admittitur ffov: Aesch. Ag. 1471, Lyocophr. 807 vel 
qox» Eur. Or. 1163 (cfr. latinum «efflare» Cic. poéta de divin. 1. 
106, v. 7). 

&Gapqopitoj.at 16,22 — «in pecuniam redigere»; Thuc. 8,81, 
Dem. 5,8 act. (Isae. pg. 55,21, Pol. 32. 22. 1 —  «depeculari»). 

extatvopat cy. 42,8. 44,5 — «insano amore teneri vel rapi 
in alqm.» Hom. Il. Z. 160, Plan. 106 (Ar. Vesp. 1060, cfr. Parth. 
frg. 24 Mein. v. 2, Mosch. 6,2; cfr. Ant. Lib.: &xsatyew 98,1. 110,10. 
115,17; Con. 28). 

émtppurcéo 21.3; verbum contractum apud Xen. An. 5. 2. 238, 
Ven. 6,22, Pol. 18. 29. 12. 

BOep xaceppáqr 14,19 — «de caelo decidere», de rogi flammis 
Subito exstinctis, Her. I 87,9 ysuuév, Nic. Dam. pg. 409 betóc; 
Pol. 11. 24. 9. 

Xatapépojat $c bzyoy 21,14 ex libris medicorum (Hippocr.). 

xater'iodo 11,28 — «despondere»; Eur. Or. 1675 (efr. 1079). 

Aereo 20,8 — «fax»; Aesch. Ag. 22. 

Acto 11,17, t6 m&9oc, ex libris medicorum, vóooc Aopá 
Hipp. pg. 648,35; Plato legg. IX 854€ (efr. Xen. An. 4. 7. 6, 
Con. 19). 

peütnua 30,4, c. partic. coniunctum; Hom. Il. 24. 48. 

pécetit, c. dupl. accus. 49,14; Ar. pac. 274 (efr. Wecépy opua), 
Her. saepe $ootgot ttv& p. v. Stein ad IV 7,7). 

vtapfxs 10,14, moAépoo map"yKovtoc; de tempore Ps. Pl. 
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ca mo poty óp.eya. 10,19; Her. VII 120; Xen. An. 2. 4. 1. 

vtelOopat 6,15. 15,12. 49,8. Hoe verbum vi attenuata 
(49,8 certe) à Parthenio verbi vouítety loco usurpatur; vojtety ap. 
P. non exstat (Her. I 60). 

meptéy out, -oxé9v 48,11 — «amplector» vox Ap. Rhodii 3,706. 
4,82 (aor. hoc uno 1oco). 

msptppéc, -sppbmoay oi cpoyoi 14,13; de aére Pl. Phaed. 111 A, 
de igne Lycurg. 96; plerumque de fluviis. 

meptpp'rvop. 30,11 — «abstrahere alci. vestem»; Dem. 19,197, 
Pol. 15. 33. 4 pass. Aesch. Sept. 329. 

meptóOoyoc 12,12, qevÓj.evoc — «magnis doloribus cruciatus»; 
Dem. 54,12. (— «dolores excitans» Aesch. Ag. 1448, Her. I 31, 
Plato legg. 9,873 C). 

x)notáCety *oyatxt 44,2; Ps. Dem. 40,8 (efr. Isocr. pg. 34€, 
Isae. 3,10), Arist. et Theophr. de bestiis. 

onáóc 39,22 — qw&yotpa; Pollux 10,145 affert locos ex Eur. 
Eurystheo et ex Polemone Comico. Apud recentiores usitatum. 

Ou ctój.s Éysty 24,19; nemo nisi Ar. Lys. 855 (cfr. Hom. 
Il. 14,91 óuxotóua X(co9at); àvà otósa. 39,4 (Eur. El. 80 ete.) ve- 
tustiores saepe dicebant, iidem ótà otóuatoc, quibus formis recen- 
tiores addiderunt $énzi otónato; (cfr. Wyttenbach ad Eunap. 
pg. 277/18). | 

aovépyop.ot 25,18, de coitu venereo; Xen. Mem. 2. 2. 4 (Diod.; 
N. T., Matth. 1,18). mE | 

bzoppsiv 25,1'/, c. accus., de amore, quo aliquis percutitur; Dem. 
Lept. 49. m 

qtÀosey(a 17,5; Plato Legg. 958 A, Ap. Rh. 3,1108, Pol. 4. 20. 1. 

qowxóc 32,3 —  «eaedis avidus»; Thuc. 7,29, Plato Phaedr. 
252 C, -étepoc hoc uno loco. 

qoA&ttety, 1. 7,7 vw «t; Dem. 21,40 cuopíavy, loco: dubio. 

2. 38,12 absolute; Aesch. Eum. 243, Thuc. 7,28. 

qbw 6,13 — «parere»; Ar. Ran. 419 (cfr. Porson. ad Eur. 

Phoen. 34). | 
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Sed non poéticis permultis, non rarissimis solum vocabulis 
Parthenius utitur, ecce quae primus adhibet: 


VI. Nova. 


1. Voces, quae neque ante neque post Parthenium inveniuntur: 
(Nonnullas ut nusquam alibi inveniamus, forte factum esse vide- 
tur, velut brouvvy&ttoy al.). 

ápp.aem[óc, -àv cpoyày 14,10 (cfr. pg. 4 adn. et A. Lib. áppá- 
ttoc 82,11). 

éxwrpoc0topat 32,17, loco non satis plano (cod. éztzpoo- 
$etodax). | 

vb Emougpáoy 48,16 — «uterus» (Mein. vult $mopqpáAtoy; 
apud Hom. Il. 4,267 adiect. $xojupóAtog exstat. idem ap. Aétium 
medicum 3,135, pg. 58,6). 

xaAÀAcexyta 47,2. 

xaXyic 26,11 (pro yaAxtc; Il. 16. 291), cfr. Passov. ad hunc 
locum. 

 watacoBés 27,5 — «depello». 
orápqpuaca 6,10. 16,22 — bzdpéen.! 


2. Voces, quae ante Parthenium non exstant: 


&xoOt6boxopat 30,10; Artemidorus solus 2,69 (Her. activum. 

éntoovíocauat 48,6; Ael. V. H. 4,9, Plut. 

épsovQef; 5,16 (Jos); Sak. delet &psovqtác; cui ne assentiar 
impedit me «c xal; uaotzjpec autem certum quid genus speculatorum 
esse videtur (cfr. pg. 11 et Sakol indicem sub v. t«oc/p) 

Oepazatví(ótoy 41,11; Plut. Luc. Poll. 

OeccaAt(Co 40,6 — «Thessalorum lingua uti» vel «Thess. lin- 
guam imitari» Ael. V. H. 4,15, Dio Chrys. 1, pg. 315. 

iO:óGeyoc 17,1; Diod. Dion. Ael. 

pynotsía 25,8; Ps. Plato Men. 239 C coniectura ortum, Luc. 
Plut. | 


! goyertogátto 14,17 a nobis remotum est (pg. 15). 
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bzouymuAttoy 5,9 in epistula, Schol. Il. 18,616 al. 

qtAoxbyn[yoc 21,11; Diod. 4,45 et 85. (De eodem Cyanippo 
Anonymus ap. Westerm. Mythogr. pg. 348,7, Palaeph. 273,15 cfr. 
Wippr. ll. pg. 40, quem Parthenii locus effugit). 


98. Nova significatio subiecta est vocibus his: 


aipée 19,98 sisv: IloAoxpicq-Atóqvqtoy sev — «Pol. cepit 
Diognetum amore, quem ei iniecerat» (cfr. Eur. Andr. 289). Plut. 
saepe; Achill. Tat. 8,17, Heliod. pg. 109,9 Bekk. 

Guqpuizcewy 16,8 — «inruere et implicari» (de altera verbi 
notione v. pg. 10). 

àydqety si; Éxr wol SAeveíac 5,8 in prooem. — «in hexame- 
irog et elegias transferre». (Sed locus vix sanus est; apud Platon. 
Phaed. 60 D éàyce(vag tobc tob Aio&xoo Aó[ooc, Hipparch. 228 D 
iyceyag elc BAeqetoy abrob mouíjuata, cfr. Plut. Sol. 83.) 

&yar(urAagat, tic $xtO0piac 32,5 genus, notio, constructio 
nova (cfr. pg. 31 sq.) 

&yleuat, 8) 28,17: bzb vob má9ooc qw) &vtepévny (P.: &vépévny); 
haec constructio passiva ad activam ficta est: &àvíet sé ct (Il. 2,71. 
15,24, Eur. Or. 22" vócoc;, Her. I 213 olvoc, Plato Prot. 310D 
Dzvoe etc.); b) altero loco 45,13: P.: m, &ytéjsyoy tob má&Oo0c, quo- 
cum conferas Diod. XII 58: wpóvov ttwà vócoo tc AotuwTe ayet- 
uévot (num Parthenii loco a&vettévov scribendum est?); Sak. 1l. post 
alios lenissima mutatione usus: &vtsiévoo cob má9ooc; hoc novum 
esset, quia forma activa tantum intransitive adhiberi solet (Soph. 
Phil 764, Eur. Bacch. 662 al). 

Haud scio an secundum priorem locum (28,17) bmxó inseren- 


dum sit. 

àyttÀéyo 15,21, wi aytéqsty wwyOoyebety — «ne reluctari 
auderet». 

&ra'(opsbsty ty& — «repudio, prodo alqm.» 7,14 (efr. Hero- 


doti &xeízaoda: I 59,12, VII 14). 
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&topyoat mepi ttyoc. 41,18 (Her. I 9, VII 186, Xen. An. 6. 
2. 6 etc. — «repugno»). 

&ppóOto; 31,9 — c«officiosus, comis» (cfr. pg. 17). 

áppóttety 5,1 in prooem. — «gratum quid facere alci.» (cfr. pg. 9). 

apatpéo chy xepalfy 18,15 — «decidit, amputat» (Matth. 26. 
51 tb d&cíov, Maccab. I 747 «iv xegaXijy wat thy Os&táy). 

&popite, &poptaévne pac 14,2 (Ant. Lib. 04,28: &y 9$ àgo- 
piopévo. vpóvo; Dio Cass.). 

Bá3X.ety Eni yobv, 80,8 i. q. illud homericum f&XAXew ct &y. 9op. 
Pherecyd. Schol. Pind. P. 4,138 eic voy BéJAety, cfr. Pind. Ol. 183,21 
éy Xapótatc). 

siopopéopa: 20,1; forma activa — «importo» Hom. Thuc. Xen. 
Ap. Rh. adhibent. Medium Parth. primus; significat id quod 

plerumque àpopsiodat. Cfr. cum hoc loco (Kxpacov stopopstodiat) 
| Aristot. de gen. an. 4,3: slapépeodat vpogpy. 

&xxalouat 40,8 — «exardere cupidine»: 5zó péümc xal nódoo 
vob cat0óc; Plut. Alex. 31 pukoveuxí, Sext. Emp. bz. ópq?c; Al 
ciphr. 3,67 cic Épeta (notio sollemnis 36,3) (cfr. Ant. Lib. 122,11 
Xacovxatojuat). 

éyotxite 22,21 — «colonum facere alqm.» Activum ex prio- 
ribus temporibus non traditum est; med. Thuc. 6,2 pass. Her. I 
86 (figurate Plato, Epin. 978 C, Ps. Pl. Ax. 371€C). 

é&aptáopat 30,5 i. q. «adhaereo alci.» (Plut. C. Gr. c. 6). 

éxrayateiyaoda, vb Gipoc 18,18 (tp&ymkoy Xen. An. 7. 4. 9, 


Pol — «minari»); Luc. Bóxtpov i. q. «minari» (cfr. Ach. Tat. 3. 
16. 3 ávarccív «b Gipoc et 17,1). | | 
émtosío 27,7 — «conicere in alqm.» 


émwte(yeoda( ctyt, -tetagévoo 38,20 (cod. émitevaévoo, quod 
nihil valet) i. q. «studio (amore) alcs. trahi»; Luc. adv. ind. c. 
27 BiAtotc. 

&mvcpéysty 06,2. xoXXÀv 'víjv, i. q. «obire terras», non «ut 
hostis adire»; (14,14 [16,15]: àmópaquày meoóvca abrby àvatpei, ubi 
accus. verbo &varpsi regitur). 


UE 


ebovoya 29,17. Haec forma adverbii in Anthologia tantum 
exstat: 9. 824. 1, 10. 101. 4. 

xadkojoAoelodat 25,90. 48,4; i.q. «despondere» (cfr. nostrum 
«versprechen») (19,22. 32,18. 36,16 i. q. «polliceri»). | 

xatpiay (scil. rwr 6v) 40,8; adverbialiter Her. III 64 »xotpt 
(Aesch. Ag. 1292 wxatpiac mmi voysiv). 

xaptspüc 44,4; Nic. Dam. frgm. 49, pg. 384,56. Luc. 

xatoervop, 36,2, 9áXaquov i. q. «portam conclavis effringere» (ple- 
rumque «confringere alqd.»). 2 

xataóéopat 25,7, ópxíoc -—— «sacramento obligare»; Dion. 
Hal. a. rh. c. 11,3. 

xataü9ém 26,2 i. q. «persequor». 

xataCaivysc)at 32,11; de amantibus (efr. &xxatouat). 

Xartaowfrte 33,01" — «se vertere ad alqd.» de personis. 

xatacbpeo 35,7. 40,21, utroque loco — «rapere alqd.», quod 
antea nusquam invenitur; semper enim vis erat: «vexare alqd.» 
(Luc. Plut.). ' 

xaretpoysbouat 15,10 verbum omnino rarissimum (Plut. Luc.) 
absolute adhibet unus Parthenius. 

xatéysty 18,18: v7; O08 wxavacoyobonc, ubi subaudiendum est 
tob tepsíoo — «cum illa hostiam manibus tenet» (cfr. ex. gr. 
Vergil. Aen. IV 219). | 

Xsicat, Xelpeva 5,4 in epistula. Apud Parthenium primum illa 
notio verbi xstodat inveniri videtur, quae a viris doctis iamdu- 
dum adhibita apud grammaticos recentioris aetatis frequentissima 
est; significat i. q. «exstare» (sc. apud scriptores). | 

TatÉps; — «parentege» 21,10; Diod. Dion. Eunap. (A. Lib. 
121,13 — «avi») (cfr. latinum «patres» Ovid. Met. 4,61). 

tept]Xovcoc ypóvoo 44,19 de tempore etiam Aristid. vol. I, 
pg. 921: Étet meptxoytt.  (Sak. cur mpocx. scripserit, nescimus.) 

éy meptaootépa cui 10,3; priores adverb. zeptcoótepoy unum 
adhibent. 

meptpaiysty 32,21, Éec —  «illucescere», quod plerumque signi- 
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ficat «bzopaítvety»; hoc proposuit Mein. (cfr. &xtgaíysty Pol. 5. 6. 6, 
xpopaívewy 15. 32. 6 [Reiske: «pofaivety]). — 

zepóvn 14,11 — «fibula rotarum, Wagenlinse». 

Tnpóc, Éxempmro 44,0 — «caecus factus est». Apollod. 1. 
9. 21 et Herdn. VIII 4,29 admittunt «àc Ovstc, Diod. ópáostc; 
(Luc. Nigr. c. 34). 

mpoíeoüa. Oáxpoa 42,17 (piua Dem. 19,118, pevív Pol; de 
gemine Aristot.) 

&pooíecQüai «va 7,12  — «sequi ales. partes» (cfr. Plato 
Phaedr. 255 A, Xen. Àn. 3. 1. 30). 

tpoopsiy 1,57, Ante Parth. unus Herodotus de affluente ho- 
minum multitudine I 62; hoc loco de uno homine accurrente. 
Plut. amat. 18 (cfr. Schmid Att. IV, pg. 99 et 373 ex Philostr.). 

D&ov 1éqovev 11,21 de amante acquiescente; Ach. Tat. VII 3, 
VIII 1 (de morbis ap. priores hic illic). 

ooqXacaxAiysww 6,20. 11,22. 17,14. 31,14 (7,3) (media forma 
utitur Ar. nub. 49). 

órépyso9at 14,9. 25,1. 45,16 tvwá& 15,14 tt; «se insinuare, 
dolo vel clam adire alqm., alqd.» (Apud priores de affectibus, cfr. 
Plato Crit. 53 E.) | 

Drepépyopat 20,19, tb tstyoc; (Xen. An. 4. 4. 3 mq(ác — 
«supra fontes progredi» aliter Pind. Ol. 13,15) 

brofaive 37,8; i.q. «paullo infra continuare» (saepe Strabo). 

broxaíouat 24,16. 39,8. Hoc verbum (activum) semel apud 
Her. invenimus 4,61, ubi significat: «infra succendere» (&q Aéffg- 
vac SofáAXovteg [tà x«péa] Éponot bxoxaiovceg tà óotsd) Parthenius 
verbum medium eum gen. coniunctum transfert; — «amore ales. 
ardere» (cfr. £xxaíojat, xXacaéatvoyat). 

qaíyety 32,15, A6yya, — «lucernam accendere» (cfr. Heliod. 95,15 
Bekk. &vaatyety. 040a). 

qO9eípeo 8,20. 32,12 — «vitiare feminam». 

q9op& 48,13 — «stuprum» (Aeschin. in lege insit. 1,2); 
Dion. Diod. 
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q9opsbóc 12,6 et 11 -— «vitiator»; Plut. Philo. 
qQüc 33,14 — «A6yyoc»; Luc. Conv. 15, Plut., Dio Caas. 


C. De flexura nominum. 


1. Exitus nominum declinationis III. partim contrahuntur, 
partim non contrahuntur. 

a) £9ày 32,13; o1 10,10 (in inscripti. ex anno 350 cfr. 
Kühner-Bl. I* 433A9; 'HpoxXéa 44. 11 et 17, x«péa 26,8; 
b) 'AzóMAoya 30,14; c) xAstooc 28,11 nom. pl.; d) fobc acc. pl. 44. 
12 et 15 et 17; e) Yovsi; acc. 45,19 (A. Lib. 110,12), Baot- 
Aei; 49,15 (ex anno 307 in inscriptt. cfr. K.-Bl. I. pg. 448 Ay). 

2. Genetivus doricus exstat in his nominibus propriis: Top 
(apud Pausaniam, alios Toptppa) 8,20; "ApóxAa 29,12. 

3. Declinationis atticae, quae vocatur, formae adsunt hae: &y&- 
mÀet 25,8, ay&zAsoy 35,15, at vaob 6,14, Aaóy 7,18 (v. pg. 8). 

4. Ex metaplasmis, heteroclitis etc.: a) ópwv 26,11, oxótooc 
40,8; b) viec 8,3 attice; c) Ó&xpoa 14,5. 42,17, -«v 8,10. 24,10; 
b va. 32,15. 33,12, mtécpog; 27,8, mévpa 47,7 (recte distincta), 
[cive 50,1), 6&y0poy 30,17, -oo 43,2, ota95oí 10,12, xottoc (non . 
xotvq) 17,20, viet 39,2, vtày 41,2, xp&oy 32,8. 

5. Adamasse videtur Parthenius substantiva abstracta in -otc 
exeuntia; exstant quattuordecim: | 

&9potot; 5,2, &Aeot; 8,9. 31,19. 88,6, axaítcnotc 30,22 (efr. 
pg. 17), ebXqow; 10,20. 30,18,  Q(rQow. 25,0, xtlote 36,19, 
ójtc 15,4. 26,11. 44,3. 45,10, «pà&t 12,8. 20,10, otépnotc 42,13, 
obysot; 9,20, cíot; 41,17, bzóoysot; 15,16. 38,15, ogry mote 32,19 
(cfr. pg. 18), «pijotc 5,10. 


ii. uet 


D. De verborum flexura. 


1. Exitus verborum contractorum, quae vocantur, ubique con- 
trahuntur; e. gr. éxaptépet 11,15, $0civo 17,5, wacaoei 20,2, 
ipo] 10,5 ete. 

2. Optativi Aor. I act. persona III sing. semper exit in -ete&(V). 
ooyepjostey 11,19, &pmsÓdoete 17,93, óp.óoctey 19,9, xpacjastey 48,4, 
0.4460etey 88,8 (nam sic scribendum est cum Legrandio pro óta- 
Abcstv, quod cod. praebet, secundum 26,21: óppeasiv wi) «atá9nAoc 
1évotto, quamquam etiam subiectis diversis hic illic invenitur in- 
finitivus: Ps. Xen. Rep. Ath. 2,15: écépoo Oéoog dxwAd(uevot — 
uq9é mote TpoOo9 yat vij» móAty —  uxob mbAac &vovyOTyat wrnos 
moÀeuiíoog émetomeosiw, cfr. Kühner II? 1045 g. (Contra 19,9 ex- 
hibet codex [0uóostsv] ózcpsvíjastev pro -osw, quod miror a Passo- 
vio servatum esse.) 

3. De augmento. 

a) Augmentum syllabicum servatum est in his verbis a 
vocali incipientibus: &xewe9eito 26,20, éópev 30,10, Gveo'(ué- 
ynv 20,19. 

b) Augmento carent: ézt)eAotzet 13,16, forma rarissima (Her. ITI 
25,16 &meAeAoímes), &moXdAet 41,16, quod etiam Attici adhibent, 
xacevroTévo 11,23, ebptoxey 6,8, sbpéow 48,17 (ut saepius), Óppo- 
0e, 14,8, mpooxaditeto 34,18; i?ev 11,5 in eiósy corrigendum esse 
censet Martinius l.l. LXIX sq.; át nescio an Parthenius hanc for- 
mam epicam admiserit; has codicis formas conservari malim. 

4. Aor. I act. verb. liquid. in -a(yo unum exstat oquiyat 14,4 
(Ant. Lib. pg. 79,4 &orfjpays). 

9. Aor. II passivi zpoow((éXq 39,18; haec forma temere in 
tpoo"r[$A9" mutata est ab Heynio, quem iniuria secutus est 
Sakolowski (cfr. Passov. ad hune locum, Schmid. Att. II 27, III 
96, IV 31)  Abundat hic libellus aoristis II passivis, plus 
viginti invenias; cum plerumque jL(fyat dicatur, bis py vot 44, 
16. 7,1, quae corrigi non licet. 
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6. Futur. atticum unum adest yaptestiod9a, 19,11; at 30,14 
&Tystptosty. 

7. Exitus verborum in -j« exeuntium nusquam verbis in -(w 
assimilantur. 

8. Nonnullorum denique verborum formas insolentiores enu- 
merabo: 

zpoovy[opsb9moay 44,21 (Dem. 40,1; Aesch. Prom. 834). 

&rexcoymxévat 40,7 (cfr. Xen. Hier. 3,8; Aristot. Soph. el. 33, 
pg. 1825,19; Plut. Tim. c. 16, Artax. c. 14. Thesaur. et Kühn. vol. I?). 

&psoóusvoc 14,20; rarus aor. med. | 

(evrüévrvoc 12,9; hic aoristus ex Polybii aetate notus. 

Tipacuévoc 8,13; hoc uno loco. 

Éyo; oyópcvoy passivum 47,4 mutari non licet, cfr. Hom., 
Herod. I 981, VII 128; msptsoyéüqy 43,11; mpo(oy.oyóu.evoc 27,1 (cfr. 
pg. 20). 

la94yat pass. 10,17 (Hippocr. saepe, Andoc. 2,9, Plato 
Symp. 189 D) (Con. 18). 

Xaíe; wxatónsvo; 30,6 (40,8. 39,8), at xaopévm 27,10 (Sak. 
X0t.), aor. pass. xajvat 21,6, $xxavat 36,9 apud Jonicos et epicos, 
Her. saepe (Palaeph., Wipprecht. ll. pg. 29). 

"EtXexXAstopévoog 8,8; Attici et w*sxAeuk. et xexetog. ad- 
hibent. | 

A(foso9at, fut. med. — XAfosy 12,10 raro. (Ap. Rh. 8. 787, 
Aristot, Plut, Luc., S. Emp.). 

&Vnttovco (Cobet &ftovyto) 85,5 (cfr. Vogel proll. ad Diod. I, 
pg. XXXI). | : 

Aobsodat 90,9 (att. AoboOat) (cfr. Schmid, Att. IV, pg. 604). 

tpotoóusyoc 12,14. 30,15 (P. zpostó., quod 30,15 correctum est). 

mifoaoa 25,2, simplex rarum; $é6eziyzAaoay 45,19, ayemüi- 
mÀato 32,5, non -mtzÀ. 

éppiuévoy 43,11 (Pol. 5. 48. 2). 

&xoorao0é» 16,14 (poét. Her. VI 184). 

teAéoety 11,20. 15,18. 


zs. 471907. un 


&roteuóucyo,; 41,19 (Her. V 82 vapéo9a). 

vui; qnot 22,17. 47,17, qaot 21,5. 28,11. 24,10. 30,17. 
46,13. 46,22, fov 15,71. 18,10 etc., Épaoav 6,0. 27,18 etc, Éga- 
5xsy 10,4, qáoxooca 18,8. 26,20, ÉqQosv 40,7, qíoavto; 17,106. 
17,24, Épaxo 10,16 (Hom.), eápevoc 31,15. 11,20. 42,19 ep. ioni- 
cum (Her. saepe). 

9. Ex verbis derivatis in -$w exstant: 

émtpptztéo 21,8, elogopéosat 20,2, [éy]o).vO&opot 8,10. 


E. De syntactica ratione. 


In syntactica ratione Parthenius sollemnem Atticorum usum 
sequi solet. Cottidianis igitur rebus omissis cum pauca apud Atti- 
cos quidem usitata sed quae notabiliora videantur, tum poética, 
Herodotea, Kotyzc propria omnia afferam. 


I. De nomine. 


a) De genere. 


Neutra adiectivorum, quae ex Thucydide et Platone imprimis 
nota sunt quaeque recentioribus temporibus percrebruisse constat, 
inveni haec notatu digna: 

tb sbqvopoy 19,18, cà meputtóv 5,8, cb oóyn9ec 33,12 (ofr. 
Schmid Att. IV, pg. 41. 608), cfr. 16,4. 10,5. 49,17. 9,20. 11,11. 

Neutra participiorum c. articulo coniuncta adamat: tà zapotyó- 
eva. 10,19, «à &neota)quévo, 20,14; 18,6. 11,2. 10,13. 42,16. 12,10. 
iml oic oopgepaxóoty. 12,5; sing.: 1 «pay 9év 34,16. 36,17. 

Neutra singularia collective adhibita sunt: tb oopquaytxóy 38,8, 
tb BapBaptxóy 16,14. 

$| Xv9pozoc 33,4 non ita frequens apud Atticos est; Her. I 60, 
Isocr. 381b bis, Dem. 19,197, Plut. al. 


emo 190. es 


$ «oic saepe: 14,1. 21,2 et 6 etc.! 
«bey; «*bvsc -ob3at etc. 22,2 et 10. 49,3, xóvac xoAXobc (29,149). 
ooyepyóc de viro 31,6, de femina 7,13. 38,13. : 


b) De numero. 
Singularis collectivus intellegendus est: xoA^7 11, 6,2. 48,22, 
xoAXi 94áAa0ca. (Her. I 30, IV 76; Xen. An. 2. 4. 21 201-1] xépa). 


De plurali. 

1. Pluralis poéticus, qui dicitur, à Parthenio usurpatur in: 

và ovépya 41,21 (negat Kuehnerus Xenophontem talia adhi- 
buisse: Cyr. 4. 6. 4, 7. 3. 14; ofr. Ant. Lib. 78,4, Jacobs. ad 
Ach. "Pat. pg. 421). 

qápotc 14,20, q&pooc 25,21 (Aesch. Pr. 949, Ag. 1127, Soph. 
O. R. 1403). 

cy &puátoy 14,13, «à )oóyya 932,15. 33,12. 

xprovnptev ttvàv Évexa 8,19 (aliter cà xpéx 26,8, quod si- 
gnificat: «corporis particulas» Hom. Her. al.) 

2. Pluralia neutrius generis ex lege cum singulari verbi con- 
iunguntur: 

18,6 ob zpóc Tjóovijc Tjv và Aey9éyca; 25,3, 29,11. 

9. ooycAeGAueUa dicit scriptor 5,10, ubi de se ipso loquitur, 
cum initio epistulae singulari utatur: —  Ooxàv — dyaAe&ápsvoc 
— anéotaAxa. (Hune pluralem Attici raro adhibent, cfr. Schmid 
Att. IV 608.) 

zap Tuivy 24,3. 

4. &pboayto 16,16 — «man befreite», 

De duali. 

Hune numerum inde a tertio a. Chr. n. fere saeculo in ora- 
tione soluta quasi intercidisse constat, cum apud poétas diutius 
servatus esse videatur.? 


! 4 nai; — «uxor» Nic. Dam. de Julia Agrippae coniuge, frg. 8, pg. 850 
Mueller. 

? Keck, Beitr. z. hist. Synt. d. gr. Spr. 12 annum 321 extremum con- 
Stituit, quo qua dualis forma apud oratores exstat. 
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Atticistae demum dualem in orationem solutam reduxerunt 
(cfr. Schmid Att. I pg. 87, IV 48 sq. 611). 

Poétae Parthenio tribuenda sunt haec: 

tà ysips 17,7. 46,8. 

"Ypexpéov xat Ilpouéócoy —  WóXtota qu» ocn» 34,4 (cfr. 
Con. 48: fjot«y qàp *aXot). | 

Aliis locis plurali utitur, 6,23: 8v Éptoc uévtot &évovco "Potó 
ve xol (Hutüéa etc. item 13,17. 11,22. 15,18. 35,3 al. 


c) De casibus. 


Accusativus relationis, quem in sermone vulgari dativo pau- 
latim summotum esse constat, apud Parthenium invenitur: ó9ev cep 
T 1évoc 10,14. 11,9. 25,4; «iy Odi 45,10. 36,8. 47,15, articulo modo 
adiecto modo omisso. 

Ut 10,14. 11,9 qyévoc, ita 38,19 xatà "(évoc dictum est. 

Accusativus adverbialis tó &xav 29,18 — «omnino» rarus esse 
videtur; Attici cà obj ay (xa9ámav, r«pázav) dicere solebant. 

De xatptay cfr. pg. 24. 

Accusativus dei invocati: &goosy "Aptepuy 19,11 apud poé&tas 
imprimis usitatus; (sed etiam Her. I 212 al; A. Lib. 67,13). 

éxmAaqelc vb w&XXoc 44,18, Her. Thuc. 

Duplex accusativus regitur verbis his: 

OOo. (Aetay moXXfy) — Eva 35,16, tb mévaptoy GOmosinetv 
&nxotya. 17,19, éxo'onévoy abcby Bondóv 41,20. 49,14; saepe &1o9at 
quvatxá ctya, Éyety 4. t.; omuetoy — àyacyrjosy Aapmtipa 20,8, quo- 
eum cfr. Eur. J. A. 732, Med. 1027 al. de nuptiarum face et 
Thuc. IV 111. 

Genetivus partitivus sequitur substantiva cum cíc coniuncta: 
(OV, *tc ty táyo Xa y 82,9, petpaxtoxoc ttc tày xáyo Ooxiüusy 45,15; 
tíc omissum est 15,4 mat0óc — t&y máyo Ooxiev, 17,4 (cfr. Ant. 
Lib. 88,1, Schmid Att. IV, pg. 53); idem sequitur accus. relationis: 
11,9 Asox. — qévyoc tày àxb BeXXepogóvcoo. 

'"AÁvem(uzAato cic BmtOopíac 32,5 ab &&énAqoe civ émt)o- 
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uíav- 31,16. 45,19 ita discrepat, ut hoc significet: «sie befriedigte 
ihre Begierde», illud: «sie stilte etwas von ihrer Begierde», re 
vera eam decepit. 

Genetivus relationis articulum secutus (tà tob ypnocnptoo 6,21, 
và Niófms 406,21. 7,12) in N. T. non invenitur. 

tapanAdhS vob te xal qpsvóv 33,17 novum esse videtur. 

Parthenius hic genetivo originis, illic praepositione $x utitur: 

a) Aópxoy tby Gopmeyémc 0,1. 6,17 etc., at 6 86 "Hyi9éac xat 
Aópxoo 7,15. 

b) apud *evécóot: 47,16 «by Kop. obw Olvóvgc àAXà 'EXévgc 
xal '"ÁXeGávüpoo "qevéodot, at 47,129 &x O8 Olyóvqc xal 'AXsGávOpoo 
maie &Téveto, 6,92. 9,1. 

c) tóy Mu jtoo xaióev 22,16 (àv 'OXóy9« vc Opáxqc 31,20), 
at: £6 '"AXuxapyaooob mai; 26,15. 13,2. 


Item genetivus qualitatis, 16,20 a«yópóc —  qévooc -— cob 
Xtpécoo, praepositione &x variatur 26,15 xaig —  $x faouctoo 
q$yooc. - | 


Genetivus infinitivi non exstat; eius loco sic tó c. inf. 26,19. 
41,8, mpàc xó 32,106. ' 

&rteoUqt tob moÀÉuo0 39,8; Thuc. V 61 al 

metpáoOat tij; lleXomovyíjoon 39,7; post Il. 4 580 ete. Her. 
saepe I 68,30. 76,16. 206,9 al, Thuc. II 81 al. 

30,9 mzetpàodat abtic ut apud veteres metpácQat c. acc. sonans 
i: q. «seducere, ad stuprum adducere» (Suidas: «à mpooQgdXXew 
Toyatxl mepi vij; Grppobtene); wetpáadat c. gen. de re venerea praeter: 
Parthenium A. Lib. 121,19 (cfr. Heliod. 7,1 &mozstpàodat). 

Secundum $páy c. gen. constructa sunt: omexaíeto àbtijc 39,9, 
ixxaiícoOoat — tvoü zat0óc (ofr. pg. 23). 

25,9 mavcoOazxij; Ooivnc xX(caoa, at 22,8 weqó)«p Te Get ExAm- 
pó9 (cfr. Eur. H. F. 372, xAno9év Thuc. VII 75, £zAfosv Eur. 
Or. 1863, Aesch. Sept. 464, Kühner II, p. 305 A4). 

Kapaywpsiv ttyt tüc Apyie 27,12, Her. 7,161, Dem. 18,68, 
Isocr. 6,13. 
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obx ÉXw[s tob ráOooc; 22,18 cave mutes cum Sakolowskio; nam 
cfr. Platon. Phaedr. 240 E, 255 D, Rep. V 490 B. 

éxapcépet wal mepriv vob ma) gato; 25,16 num ex libris me- 
dicorum sumpta sunt? 

&y T'iobusvoc 12,21, at GerraAotc Tyroato 12,16, quod ne cum 
Hirschigio correxeris; nam hoc Parth. habet, quod ubique con- 
Siructiones variat et mutat (cfr. Con. 36 et 47). 

Usum poétarum sequitur, cum dicit: Ó&xpoa — &ysito cày xa- 
psuóy 14,5, TAaovey vic "5c abcóv 7,11 (cfr. pg. 39). 

Apud passivum et bzó et zpóc (cfr. pg. 87) et. dativus ad- 
hibetur: 18,16 ÉTywoto abc 39,10. 45,20. 46,21. 38,8; dativus rei 
apud Éyso9at: 80,7 óprqij sÜyeto, 32,5. 49,11, at ox' alóobc xatéys- 
o9a, 81,1. 31,2. 19,19. 21,15. 23,17, item 27,10 ogo0pQ Épott 
xatouéyn, 80,6 matdbc móU« xatójevoc, at 40,8 &xxatójsvoc ono uébmnc 
xai móOoo tob zat6Ó«. 

Large utitur dativis commodi aut incommodi, quos qui -*1j 
&qeAeig studebant, adhibere solebant: 

8,8 abtoic &oxeü&ot qaay ai viec, 14,18 oi cpoyol meptsppbxoav 
abt cfr. 6,16. 38,6. 17,18. 838,8. 

Apud sivat, 1evéc9at ubique; in locutionibus: àv 0A) abri, 
ebyoíq. &yéveco 15,177 sim. 18,5. 30,4. 32,92; elc Aóqooc &AOety eto. 
33,6. 49,12. 47,2; 21,14 Otà Aóqev '(evój.svoy abc, quem locum 
Sakol. plane corrupit. 

Dativus ethicus addito participio 8,5: t O'&pa xal abt Tv 
7| uovi; fjóopóv; nam sic cum Leopardio scribendum esse apparet 
(cfr. Passov. ad h. 1); miror, quomodo Sak. 7$ouévi, quod cod. 
exhibet, defensurus sit. 

KeAeósty c. dativo et infinitivo 20,9: àxéAeos — tip xopitovet 
epátsty Diod. 19,17 (infinitivo omisso Hom. Plato, Rep. 3964, cfr. 
Krüger 48. 7. 10, Kühner II?, pg. 395 A,,). 

OtexsÀeboato vi] w'yotij — Ow«Aecat 12,6 et saepe mapaxcAeb- 
Ga. c3. 


óuolec 49,6 c. dat. coniunctum est (cfr. 30,3); 40,24 sq. cod. 
Mayer-G'sehrey, Parthenius Nicaeensis. 8 
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exhibet: pecà 58 vara mapamAfotoy aci má9oc ocovégm t&v mepi 
viv "EpwpbXwv "qevopévwev, quae Schneiderus in — tà — 'evopéyg 
mutanda esse iudicaverat. At similia non desunt; cfr. Ael. H. 
A. 8,1 ubi Ópotoc c. gen. coniunctum est; de locis Ar. Ran. 1059, ubi 
lao c. gen. exstat, Xen. An. 4. 1. 17, ubi multi codd. óuoía qut1?c 
exhibent, Plat. Soph. 217 B «apazXnoiev, àv (Kühner II, pg. 302,5) 
me commonefecit Rohdius, qui omnino ne tales res praepropere 
mutaremus admonere nunquam destitit. Ita ne 30,2 quidem 
&jqteaádeyoe .ovatxelac Oumeyóvag pro codicis -atg -atc scri- 
bendum esse existimavi; cfr. Plat. Prot. 821A et Passov. ad l1. 
Parthenii. 

&xetxely t xajiáto 6,9 post Platonem in Menex. 245 B recen- 


tiores adhibent. 


d) De praepositionibus, 
quarum usum in capite antecedente interdum tetigerim, hoc loco 
agam. 


&jypl in ol àpup" abtóy sim. 14,4. 20,17. 22,9. 88,11. Haec 
praepositio apud Aristotelem non invenitur (Ps. Ar. mzspi xóapoo 
6,898* 20 oi àqupi tby. BacUéa) neque apud Polybium aut in Novo 
Testamento (cfr. Eucken «Über d. Sprachgebr. d. Aristot.», pg. 36; 
Schmid, Att. IV 443 et 624) (Con. 49; Nic. Dam. frg. 9, pg. 358). 
A Parthenio ex scriptorum quos sequitur libris sumpta esse vi 
detur. 

&y& in &y& ctópa Éyety. 39,4 iuxta atque Ótà ocóp.a, Éyevy 24,19 
(cfr. pg. 20) (Schmid Att. IV, pg. 625 et 620). 

&yti semel: 42,18 cícaotdat — avc aOixoo ocspjosec; usitatius 
erat cívouat omép ctvoc (Aesch. Ch. 312, àvci 08 zXwyüie qovíac qovíay 
xÀTwTUy ttvétO). 

&vco deest. : 

à&Ó sequitur verba pendendi 24,2: ayadapévry amó ctyoc Ópoóc 
43,18; quae verba c. gen. aut cum 2x coniungi solebant; sed apud 
Xen. et al àzó invenitur; verba appellandi: xaAoógevog 49,20. 
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28,16. 30,17. 44,20. 46,17, cfr. Plato Hipp. mai. 282A voua 
Éyety. &xó twoc (A. Lib. 72,1, Con. 29; 37). 

Notandum esse videtur 24,10 à&mxb vév Oaxpóev xpüvny potfvat. 

6tà Aóvey qtyÓpsvoy aócij 21,18, cfr. Eur. Med. 872 àtà Xóvav 
&puxyetotau; Ov  Épióoc Eqévovco 06,23, Her. I 169,8 (cfr. Stein, 
Kühner II 417,36). 

Ot& c. accus. — Éyexa («gratia») quod apud Atticos rarum 
est, 35,15 invenitur: ótà tabcmy (cfr. Schmid Att. IV 446 et 627). 

Formulis, quales sunt tà mxó9ov, 22,6 Ov &T(votay 49,8 etc., 
opusculum abundat; substantivum ubique articulo caret. 

ài& *ó c. infinitivo, quod ex Polybio ad fastidium notum est, 
etiam Parthenius adamat; decies exstat: 12,13 iX tb &xxenAiny- 
9er 5,7. 9,9. 17,21 et 25. 26,1. 97,7. 38,8. 35,18. 36,10. 

sic -— «usque ad» 21,18: eic *óvo Ceoapévn, cfr. Plut. Ant. 4 
sic wijpov. Parthenius permultas formulas finxit per sic et $Adeiv 
al: eic Épeca 06,7. 11,14. 25,15. 35,9. 49,9 etc. (cfr. pg. 63) cum 
elg mày xaxby mposA9oboay 23,13 cfr. Her. VII 118, Dem. 3,8 al. 

warayéuety ele céocapa uépy 17,17; Her. Xen. Plato accussati- 
vum adhibent; Her. etiam *xat& et ày&; cfr. Stein ad V 69. 

eic àptOpóy i. q. acc. relat. àpt9qóv 17,16 (cfr. Her. VII 97 
WÀoia àc tbv p. &páym tpioy0ua, VII 60 mapstyoy mÀXj9oQ &c 
&pto4.óy). | | 

De &x supra nonnulla protuli; de xacéysodat $x v. pg. 15; 
de 41,17 «víot; &Aápavev &x 9eüv cfr. pg. 66. 

&& àyüpázev àraAAaqiyat: ter invenimus 26,10. 80,18. 50,2. 

éxcbe éqÉyeto abtob 19,16; Hipp. 7, pg. 1234B (cfr. Her. I 
119,25 éycóg $motob q(vetar) 46,8 &xrbc qpevàv; de locutione con- 
torta obx Exc Ty toD máQooe 45,17, v. pg. 67. 

By moAM tpovciót Éystv 8,2 — «fovere» novum est, iv moAAi) 
epovziót *íveoda. 20,13 (Her. I 111 7jav &v qpovriót, Xen. saepe). 
Similia 10,3. 15,17. 21,16. 36,10. 38,7 etc. 

$y adverbium 35,8 ày 0$ xai viv qovaixa, quod Homerus et 


Herodotus saepe, raro Tragg. adhibent, Attici nunquam. 
- 
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nÀsiy Énfí c. gen., quod iam apud Thucydidem I 116 al. inveni- 
tur, Parth. 34,16 (84,19). Cum 31,19 exstet éx' otxoo Otexójutosy 
(Dem. 9,48; Thuc. saepe; Con. 44), 40,4 mape[svóusvoc $mt tijv 
oixíay. Nec obliviscamur a posterioribus casuum alterum cum altero 
confusum es8e; de éxí c. dat. apud mtoéoyat v. pg. 14. 

De causa adhibetur ézí 9,20: ézi ovovéoet Otaeponobdo (A. 
Lib. 85,18. 87,23) 12,16 imi toic couBe(qxóotv. 

49,18 'Pj5oc ó& taXootCÓpusvoc $n povij ox Tyéaysco vix sanum; 
haud scio an pro EIII scribendum sit THI; articulus hoc loco 
desideratur; per «ézí» proximae lineae locus corruptus esse videtur. 

ixi gicüQ &Yyeodat 42,9 ex Herodoti 1. VIII 187 &$^jceooy éri 
gtodQ cfr. I 60,8. 160,6. IV 9,9 (Ant. Lib. 119,8). 

Cum 30,22 xapaqevopévoy Ext 'EXéync &maicnoty cfr. Her. VII 
32 amémejups imi qi altqow. 

éri céAoc Xe 20,10 ex Polybio notum est. 

éní neutro adiectivorum adiectum: 9,20 &z! péqa, 82,7 é&mri 
uetCov, 18,7 àzi mAsiotow, 11,16 àm' OAX([ov. 

fw praepositio c. gen. apud vetustiores non invenitur nisi 
in legibus insitivis apud Aesch. I 16, Dem. 18,106, quae recen- 
tioribus temporibus ortae sunt. Saepe in N. T. (cfr. Krebs, Prae- 
positionsadverb. II, pg. 13; Schmid Att. IV 638); 19,6. 33,5 Éwc 
Béy ttyog — puéypt puév ttyoc 31,1. | 

xatà Te (Xeípevoz;) 11,5 — «in terra, per terram». Hoc 
modo xa:& apud Polybium et in N. T. adhibetur (cfr. Krebs 1. 1. 
pg. 9). 

xat& c. acc. illis temporibus increbruit (cfr. Schmid Att. IV 
456). Polybius hane praepositionem multo saepius quam alias ad- 
hibet. Nec non Parth. large utitur hac praepositione. Sed *xatà 
vijy XMuxeXiay 44,6 (sim. 43,19. 9,17) nondum significat i. q. àv cj 
Lua sed i. q. «alicubi in Sicilia» (cfr. Schmid Att. IV 459); 
sim. 42,16. 38,11. 21,18. 49,2; at aliarum praepositionum loco 
positum esse videtur 20,18 xarà cvi. moÀ(óa cfr. 46,11; xat& — 
«contra» 36,8 (efr. mept). 
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Herodotus ut xarà 2afgova dicit I 111,5 al, ita Parthenius 
xac vta, Onípoya 19,1. 48,11 (cfr. Nic. Dam. frg. 10; A. Lib. 68,7. 
79,1. 98,2, idem xatà $eóy 68,3. 85,94. 88,7 [Oder l.l. pg. !/s]). 

Similia 10,19. 30,13 eto. | 

tà xarà tó wpmovíotow 7,10, qualia Her. saepe usurpat. 

De tempore: xa" óy 0& ypóvov 18,21; idem Diodor. 4,9; D.H. 

oi*a)" éaptóy 11,10 — «aequales», quod Attici adhibent. 

xatá omnium praepositionum plurimum cum verbis coniungi- 
tur; plus quinquaginta exstant composita. 

ue9^ fuépay 21,11 (efr. Schmid Att. III 137, I 126); adv. 
pecà O6 (— qerénevca) 13,15. Herodoti proprium erat (cfr. Wipp- 
recht, quaest. Pal. pg. 33). 

t&DÓ c. accus. — «ad» apud verba eundi praeter Atticos 
Herodotus vel imprimis adhibet. zap' '"EXévey ifyat 10,21. 32,20 
et 28. 4418. 

zspí — «circum» apud verba movendi etc. 7,21 «epi civ 
YweMay, 15,6. 29,18. 49,28. 46,16 (non significat id, quod £v [cfr. 
xatá]: Sehmid Att. IV 463) Ut 42,16 xatà qéooy mópoy dicit, 
ita 26,2 mepl uéomy 606v. 

éCapapteiy mept vwa. 8,17 Attici adhibent (Xen. An. 3. 2. 20, 
Plato Phaedr. 242 E al.) 

tpÓ bis exstat 18,22. 43,0. 

tpó« c.genetivo apud formas passivas, quod dativo (v. pg. 33) 
et praepositione 5zó (5,15. 12,17. 15,11. 17,1. 23,15. 38,3. 39,19. 
96.4) variatur, Herodotus praecipue usurpavit. 

9,11 cpo9eclc mpóc vic qevs&c, 10,15 ta95voat; apud máoyst: 
26,5 ócety& memoyüévat mpOc cob zatpÓg (Her. I 78 vabta zpbc Koa- 
&&pso  maOóvcec, III 65 mpbóc cóv Méqov menovüótec), at 48,17 
0x0 Aoxáotoo Óstyà menovOsyoat (cfr. Schmid Att. II 241). 

ob mpbüc djóovic Ty tà Aey9évra 18,5. Hic usus novus est 
(Hercherus iniuria mutavit) cuius exempla ex aetatis posterioris 
scriptoribus Lobeckius collegit (Phryn. pg. 10); ex Libanio Bastius 
(ep. crit. 225) affert locos: vol. IV (Reiski) pg. 181 l. 5 vobto 96 
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£octy, Ó maytóc moD wal bpiv zpbóc Ti0oyie, pg. 225 1l. 21 vob páotoo 
Bíoo «at mxpbc djóovüc qoa pol (cfr. Thuc. III 59, Aesch. 
Choeph. 704, Schmid Att. IV, pg. 465). 

In sermone vulgari praepositiones casuum purorum loco poni 
solebant; eiusmodi exempla videntur esse haec: 

quiócQca. ci9eo9at zpóc cya 31,7; 1) npbe &vpémooe "" 49,6; 
éwtbe cob fpóc tby maión móOob0 45,18 (cfr. Schmid Att. IV 100 sqQ.). 

tob; 96 23,17 ubique apud priores invenitur, in N. T. non 
exstat (cfr. Kühner II? 456). | 

oby quater exstat 18,22. 31,12. 41,11; oby aócà pévety 39,17. 

bzép deest. 

De Ózó c. gen. apud formas passivas cfr. zpóc pg. 97; dativo 
variatur, efr. pg. 33. 

bzó c. dativo: 31,18 óx' At9pq cpacpéyca, ex usu poétarum; 
in or. sol: Plato Rep. VIII 558D 5bmxb t motpi ceOpouxévoc, 
Lach. 184E; Pol. 6. 7. 2 «paqéyts; bmb vobtotc. (De consuetudine 
Atticistarum v. Schmid, Att. IV 624). 

y&ptv semel 25,9 XAXoo too q&pty (cfr. Krebs, 1. 1. IT, pg. 25; 
À. Lib. 99,17, ante subst. 119,1). 

6&6 praepos. a Parthenio non adhibetur (cfr. pg. 3). 


Hie liceat mihi proferre ea verba, quae duabus praepositionibus 
composita sunt. 

&xoxavactáonc 16,4, Ott5AOsy 17,9, Emavatstyóuevoc 18,18 
(rarum), émetoépyscat 34,9, émtxataopátto 29,10. 45,18, &murpoo- 
6ctodat 32,17 (&xa& cip.?), &xtoovéatnoay 48,6 (novum), uetavaczá- 
oay 46,14 (Con. 36. 41. 47), xpoOtep'jáodat 39,10 (rarum), apoo- 
xadtüero 34,18 (Pl Xen.) ocuT[xatac(9eta. 32,14 (Pol), ooqxaca- 
xAive 6,20. 7,83. 11,22. 17,14. 81,14, ooyewzAcóoat 42,15, bzxs&at- 
peia9ac 17,18 (atticum), Qoaayaoyeceiy 15,20. 89,5 (Thuc.). 

Ex compositis, post quae praepositio non repetitur, sed quorum 
praepositio casum regit, memorabilia sunt haec: 
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&jpuxreoóv — mpo[ácorc 16?/s, at dqupureooboa —  abtóy 30,5 
(cfr. pg. 10). 

&xoAtotáyety cob Ürzoo 46,9; émet vij vijoq 25,6, at coy ITept- 
ay6poy 33,3; &miaivety vij; víjooo 24,18 (Con. 28); àmtaivojat ctt 
42,8. 44,5 (Con. 28) (cfr. pg. 19); émtosíst abt métpov 27,8; 
éxvyéy)-Qoay abc] 22,4; Extaoyéotncay KóOnw 489[1; cum và wXóvac 
éntxatéopaóe ví] ropà 22,10 cfr. Her. I 45,5 ér. t vexpi, 19 ti 
tO; Xen. An. 1. 8. 29; Ach. Tat. 3. 16. 2 et Jacobs; Con. 17: 
abtóy vij mopá ouqXacoaistv; mspteAabyoyta, -— Asíay moAXTy — tüy 
xpooyópmev 35.10; mepurAexopévr cv mot00 32,6 (cfr. pg. 11); mpóo- 
etot. tip Eáy9o 12.2. 17,3; mpooposiz; t mot66 15,7 (cfr. pg. 25) 
(cfr. Con. 2: àvaó6oa tob motauoD, 26 et 32 c. gen., 8Aabvsty 37 
et 41 Acizst vij víjog). 

Verba cum 05y composita dativus plerumque sequitur; oby 
repetitur 18,22: aovéfgoay obv &xtxobpotc, at 49,6 ooxovqiety — abri, 
80,8 oovc)jpa abri etc. 

Alia quadam praepositione, non praepositione compositi, sub- 
Stantivum regitur: 29,16 émwpowóaga sig và — pv, 32,20 claépye- 
tat, mapá, 36,8 xa9' Éxáovgy — imet 83,0 si; moXbv móSov iná- 
qotto aocóv, 20,4 éyOénsvoc sic &ptov, sim. 46,11. 34,19. 40,5. 
49,9 (39,18 Époóoc xpóc). 

Compositorum praepositio haud raro omni vi caret, x*atá 
potissimum, $zó 14,9. 15,14 (cfr. pg. 67). 


e) De gradatione. 


1. Ad superlativum accedunt: dc Ott; &q Óótt wpáctoca 32,19; 
&)g Ott p&uota Év Bpoyotátot; 5,3, ubi nimia superlatio notabilis 
est (Plato legg. 743D, Conv. 218 D). 
i .— 2. Superlativus pro positivo exornandi causa positus est: per- 
saepe &XAiota — udÀa; 11,15 pacta amaXáfaoóot, sim. 20,2. 
13,7. 47,7. 

9. Comparativus pro positivo: 10,20 4j 9& ab9a86otepov &m- 
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expíyato (cfr. gramm.; Her. I 31,17. 187,8 et Stein ad. h. 1.; de 
gradatione per p4Àa facta v. pg. 54). 


f) De Articulo. 


1. Articulo demonstrativi pronominis loco posito eadem 
Parthenius ratione utitur qua Herodotus et Attici; et ó Ó& etc. 
passim inveniuntur (84,8 6 8€ — éwsivog 0€) et talia: oi pév tec 
— oi 6& xal 2019/19. 21.1 (Pal. «totv) (Her. Plato); oí pày q&p — 
tty&c 86 43*|1 sim. 16,16; «b pày xat — cb 0& xai 319/o, tb uéy 
tt Xaí — xoÀb uàÀAov pévrot 44,17 (cfr. Her. I 98,17 et de «tct» 
pg. 44). 

ày cip 07, 19,28, quod cod. exhibet, notandum non mutandum 
esse duco; singulare sane est (cfr. rpóc votot Her. V 97,19 et Stein 
ad. h. 1L; Kühner II 509). 


2. Articulus adiectus est: 

a) semel nomini praedicativo; de Daphna dicitur 30,17: aócíy 
iat 1evéodat cb Oty0poy cb Env QOiy ax Exsiync 0dgyqy — «illam 
arborem». 

b) nominibus urbium: 8,4 &zb ci; lA(oo (at 47,18 sic "Doy); 
40,4 cl; càq Xopaxoboas. 

9. De articulo omisso. 

Exeuntis Graecitatis temporibus consuetudinem articulum 
omittendi increbruisse constat (Schmid Att. IV, pg. 64); nec obli- 
viscaris Parthenium esse poétam. 

Intercidit articulus: 

À. Ante nomina propria. a) Personarum nominibus in 
eadem fabula allatis cum saepe adiectus sit, haud raro omissum 
invenimus: 7,2. 7,9. 7,12. 7,18 etc. etc. 

b) apud nomina gentium modo ponitur modo omittitur; deest: 
7,21. 7,22. 12,15. 14,20. 18,9. 18,21. 19,20. 21,0. 24,15. 26,17. 
94,22. 838,10. 39,14. 44,12. 48,5; 11,12. 17,4. 18,21. 23,15. 45,15 
(at. 45,20). 

c) apud nomina «) terrarum et B) insularum et *) luminum 
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intercidit praepositione antecedente: a) 8,19. 39,7. 183,9. 10,22. 
21,8; B) 7,21. 43,16. 41,7. 44,11. 48,8; v) 19,10 int Tavátooc 
(cfr. 85,7, 86,7 xpocoyóvtec OsooaMiq, Aéof« ubi dativus praepo- 
sitione regitur). 

d) apud nomina feriarum; apr 20,1, copopópus 16,12. 

B. Ante v66, T7] etc, quae personalia prope facta sunt: 
v6& 32,14, £e 32,91, xatà qi); 11,5, ei; 9&aooav 42,20. 

C. Ante abstracta: a) praepositione non antecedente: 8,1 xarà 
XAéog copiae, 45,12 tà wijxoc ypóvoo. 

b) praepositione antecedente: «) Genetivo insequente: mepi 
Xovijc téxyov 6,12. 8,1. 49,1. 9,20. 42,13, 11,14. 19,13. 38,9. 
21,3(). 22,6. 38,12. 38,6. 45,12 (ofr. pg. 3). B) Genetivo inter 
praepositionem et substantivum intercalato: 8,3 wept Tpoíq; àAcw- 
oty 81,18 (at 38,6). 30,18. 30,22. 

D. Ubi duo substantiva arte alterum cum altero con- 
iuncta sunt: 33,17 vob cc xal qpevày; 42,14 otixóy ce xai maiónc; 
92,18 bmzÓ ve vójy xal &By (cfr. 21,15 5x6 c& àvlac xol GXq096- 
wy; itaque 45,6 quod cod. exhibet Otà tà ó&oc xal aicyóymv in 
Ou& ve Üéoc xol aloybvqy corrigendum est; «te» hoc modo poni 
Solet. 

E. Ante ea substantiva, quae ad abstracta proxime 
accedunt: «pb Tágoo 43,6 (Hom. o 524, A. Lib. 87,24); qápoo 
watpóc 25,19; xowiy tp&zs(ay 27,1 — «ius hospitis»; obpv[6 43,16 
— «ars canendi». 

F. Apud pluralia: &y$pwmzot etc.; $£& ày9pezoy 26,10. 80,10. 
50,9; (GpsAoy) ay6péy 43,18; 9eot 10,20. 30,183. 26,10. 41,18. 

G. Praeterea praepositione antecedente ubi locus vel 
tempus significatur: 7 xat Opoc (ova 21,18. 49,9; &q 
xoitoy 17,20; eic xóAty 29,18; mepi qopyáotx 15,0; sic vóvyo 21,18; 
ótà Qopày 12,9 (cfr. Her. I 9,15; Krüger ad An. Xen. 2. 5. 31; 
Jacobs ad Ach. Tat. pg. 565; Philostr. Ap. 30,1); &c ooqpeobc 25,5 
ex poéta; (&età cpívnv Tuépav 19,23 (cfr. Krüger 50. 2. 16). 

H. Ante substantiva propinquitatem denotantia: 31,3 
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IIepoéec Tovaixa (26,18); 22,0 àyópbóc wxoopiótoon et 42,18 Xvópa 
Xoopiótoy (poética). 

I. Post aócóq et 60s: àx aótic Opáxanc 18,8 (Cobet nullo 
iure ti; addidit); licentia nomine terrae excusatur (cfr. Philostr. 
174,14); 8àAéy9 9& xal 60c Aóqoc 30,21 ex more Herodoti (cfr. 
VII 167,2 &otl 0& — (606 Xóqoc Aeqóusvoc) quem iam Thucydides 
secutus est; de £zsot toicós 22,21, Ov altiav cíy0e 32,4, cíoty 
tot&yóe 47,3 cfr. Stein ad Her. I 9,4, Kühner II, pg. 544. 

K. 11,4 véxoy — *atà Te wsüpsvoy scil. abtóv; véxoy praedi- 
cativum est. 

Articulus Parthenio invito omissus est: 14,5 ubi Órcs Ó tpo- 
qsebc, 36,17 ubi £qwpatric Tijg mÓAeee, 49,18 ubi vi] Wovf] scribas 
necesse esi (efr. pg. 36). 


g) De pronominibus. 
De aótóc et abcob etc. 


A. Nonnullis locis a0t6c 96 non alteri subiecto oppositum 
est, sed obiecto cuilibet: 14,8 tpopsóc — ij uiv QOappsty mapews- 
Aeboato, abcbe OB wpópa Dmnépyetat; 15,21 6 'AÁvc. &wsivg qihy 
mapsxeAeboaro — abtüg 08 — dyei)sy; 22,10 Koáyurzxoc — Exsivny 
py — ézédeco, abcbc 06 Entxacéopate (cfr. Ant. Lib. 119,1, Con. 46). 
Ne péy quidem antecedit 11,1: 7j 0& a09aó6otspov dmsxpivato, (c 
xpi xap' "EXxévqy aótby lévat wAxsivqc Osiodat, ach Ó& pwáota 
Tjret(eco *XtÀ.: «illi quidem ab Helena auxilium peteret dixit ipsa 
autem celerrime ad eum contendit» (cfr. ed. Sak. pg. XCVI). 

xai abtóc: 8,5 c O Apa xai abtQ (cfr. Her. I 111,3) sim. 
30,6. 45,17. 

B. De aóro0 et a5to0 (abtob semper exstat, aotóy et $aDtóv, 
abvie et éaot?c promiscue). 

1. Genetivus possessivus abto0, abtic, «0t 

a) sequitur substantivum: 5,16. 14,5. 18,15. 18,16. 19,13. 
19,18. 20,5. 32,4. 38,8. 39,4. 41,2. 47,6. 14,6, bis art. omisso 
13,7. 35,9. 
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b) antecedit articulo: 6,6; 17,9 et 48,16 verbo intercalato. 

2) Genet. poss. a5cob etc. inter articulum et substantivum 
positus est: 83,19 ctby Sante Oaíjiova, 9,12 cfi; abtbc abcoD '(sysác, 
neque dubito, quin. 12,1 6 ó& «óv vc abtoD macépa c. Passovio, 
45,19 «obc' abtóv oycig c. Herohero scribendum sit. At 7,9 
Xpbc tby matÉépa &0toD servandum est. 

C. Multis verbis interficiendi regitur pronomen reflexivum: 
Stay ponat 11,6. 22,12. 26,12. 47,9 (Her.), &roopátto 11,19. 45,18, 
ayaptáüy 27,11. 498,13 (ubi Goensius $aotív addidit) 45,7, avsiAcv 
33,20, pijoar 41,17. 42,20. 47,8 (Con. 16. 2). 


De demonstrativis. 


Demonstrativa hic attributive illic praedicative posita sunt. 
47,18 obto; ad insequentia spectat; 69s ad antecedentia: 9,11. 
15,13. 49,4. 36,19. 46,17 (at 5,5. 29,12 etc.) (de articulo omisso 
v. pg. 42)  totóo0e bis exstat et ad sequentia spectat. 47,8 
bmocyeiy cíoty cotáyOe, 19,10 AóqvQtoe obOby bmotomoae totóvós!., 

49,18 eig vtooobtoy — &AOsiy, Gore genetivo (gavíag sim.) non 
adiecto; cfr. Bast. l.l, qui affert ex Libanio vol. IV (R.) pg. 667, 
l. 8 &v& O'cig vocobtoy TO rpoépyopuat, $c xrÀ. Xen. Eph. (Her.) I, 
pg.340,8 eig oím &pa BXXAode. Pausan. VI 17 àg rocobtoy mpooj- 
(asy, dg *tÀ. 


De relativis et interrogativis. 


Relativum  demonstrativo, cui respondet, antecedit: 14,7 1 
BobAetat, vabrQ, 18,21 xa9' Oy OB ypóvoy — córs. 
| óotte interr. indir. invenimus: 12,14 mpoidópsvoc, Oottg jy, 
93,4 "wepioat Truc Tw, 41,23 &véxpwev, Gott; ve Ty wol ónóOev. 
Hos locos Sakol. cum respexerii, mutavit 40,6 8€ uiy Tj ox 85$- 
Àoo in Üottc «tA. At nullo iure; nam et Parthenius ipse dicit: 
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! Hercher Herm. XII, pg. 146: «Der Zusammenhang zeigt, daí] tot650s, 
was auf nichts Vorhergehendes zurückführt, zu streichen ist»; merito 
Sakol. Herchero non est assensu8; ad verba antecedentia sane referendum 
non est, sed ad sequentia: xotóvós scil. otov II. xa txécsos. 
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8,8 60» vpóroy — &oxsÓáoüqncay ai vijec OtenovOdveto, 9,7 "vával «t 
tobtay Gc Éyet, 7,9 &xv[vobo —, ola. 8060p&wet, et vetustiores relativo 
interrogativi indirecti loco non it& raro utuntur, Herodotus vel 
imprimis: I 197,7 6c fy — obx Éyc clzstv al. (cfr. Stein ad Her. I 
56,5; Hom. Il. B. 365; Xen. Cyr. V 4,5; An. IV 5,29; Con. 48). 

tic bis exstat, indirecte adhibitum 7,1. 19,21. 

vtc indefinitum!; particulis xaí ac ce et praepositionibus 
semper attrahitur, quarum enclitica fiat: 26,6 «a£ ttvoz éopcijc, 33,8. 
12,2; 40,16 ct vé ttvoc &AAoo; 15,10 &mó toc Spopvob yopíoo; 
19,1. 24,2. 33,16. 48,12. 46,1; 39,18 zpóc tt t&y ywpiov, 41,11; 
9,19 Éx roo 9sàv; 15,11 bzó coo tàv 'HoaxA. topáw ov; nam nihil 
mutandum esse puto, neque cob scribendum neque tob 'ÁpysA&oo 
c. Meinekio inserendum; nomen proprium P. si protulisset, etiam 
infra dixisset "ÁpyéAaoc etc., non 15,18 6 cópayvoc, 16,1 tbv vbp.. 

Aeque atque Herodotus Parthenius adamat haec: x0AÀÓ6 tt 25,14, 
ob q&Àa tt 6,4 (ob ga ctw& 49,3) (cfr. Stein ad Her. V 83,3; 
de more Atticistarum Schmid Att. I 136, II 157, III 68). 

tiéc plerumque — scriptores quidam 106,17. 43,7. 21,5 etc. 

tyéc initio sententiae positum est 16,17. 41,10. 43,7. 

fec uév ctyoc 19,6. 383,5, uéypt uéy vwoc 31,1. 

sic indefiniti tt; loco: 25,90 etg c&y Ne:etóóy, 26,16 éyi. cv 
N., 81,15 gíay cóy maAAaxiómv, 44,6 pia càv Baouioóny (at 8,0 
t&y AloXmy ctc) (cfr. A. Lib. 91,95. 112,94. 115,12 et Martinii 
indicem, Con. 7,25). 

Qatépoo ciy qovatxa 34,5. 

&XXoc ubique cum «tc coniunctum est: 17,24. 25,9. 38,18. 40,10. 

cT'A6*oc 17,15 — «quantus» praeter Plat. in Menon. 82D, 
83E, 85A, Aristot. met. 9, Polyb. 1. 2. 8 recentiores goli. 

Utrum consilio, dubito, an forte factum sit, ut saepe prono- 
minum alterum iuxta alterum ponatur: 6,18 éxeivog abcóv, 6,92 
£x tabctnc ato, 10,17 abcby mpbc abcic, 47*|s abris abc, 8,1 


1 co0. — «tyóc 9,19. 15,11. 25,9. 
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óc abtóy, 8,18 Oc abvv, 8,20 Oc abtóv, 10,9. 10,11. 17,7. 22,9. 
32,23. 47,14. 49,13. 38,6. 15,9. 7,1. 85,9. 

Maxime mirum: 9,11 «pàc vij; a0tóg abtob q6vsóc, cuius lo- 
quendi usus exempla collegit Bastius. ep. crit. pg. 212 ex Luciano, 
Aristide, Dione Chrysostomo, al. 

De adiectivis tác et zoA0c hoc loco agi liceat: 

tá i. q. «totus» significans, t&vcsc i. q. «omnes» substantivum 
c. articulo coniunctum semper sequuntur: 20,22 oi Ná&tot mávreq, 
48,11 và« zxapOévooc m&cac, 18,17 tb ypooíow &ray; nusquam má 
ó — sim.; 17,15 oboíay ci ocbpxacay (cum mávwca éíxatóv 21,4 
cfr. Her. I 50 et Stein ad h. l. Passov. adn. cr.) 

.  füc adverbii loco (cfr. Kühner II, pg. 23560): 22,5 màcay 
Oteorápacav, 39,1 màoa $yéxswo; similiter adhibetur zoA6G, 19,8 
toÀbc évéxstto, quocum cfr. Herodoti: l'ÉAey à moXXbc &yéxswto VII 
158 (I 98, IX 91, VIII 59), qualia scilicet etiam apud Dem. de 
cor. 199 et Theocrit. 3,32. 22,90 inveniuntur (Stein ad Her. 1. 1). 
Ex recentioribus cum  Aeliano tum Arriano haec placuerunt 
(Sehmid Att. III 173). 

Per «oÀóc Parthenius simplicem suum sermonem exornare 
solet; non enim dicit: zó$oc stysv a0rtóv sed moÀbc módoc 40,17. 
16,21. 19,4. 20,22. 32,5. 38,7 similiter: 49,9. 30,28. 8,2. 20,13. 
15,17. 21,16. 36,10. 38,7. 12,5. 6,2. 48,22. 35,16. 14,19. 

ó moÀbe OptÀog 43,18. 48,14 ex Herodoto: I 88 6 xoJAac 
óutÀoc (Thuc. 6. 30. 2; Nie. Dam. pg. 407 Müller). 

ài moÀbe Tj Aóqoc mepi abvob 11,11 ex Herodoto: I 30 
map' Ti4éac mepi oéo Aóyoc àpixcat moXAóG cfr. I 75, VI 86, VIII 10, 
VII 113 (Stein. ad I 30, I 75), Con. 26!. 


II. De verbo. 


a) De genere. 


1. Aectivum pro medio adhibitum est: 
17,18 mapareivety,, capacetvovroc tob xótoo, quod etiam Attici 


! De xáyo, noÀA5, nola v. pg. 54. 
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adhibent; 32,21 meptpaítvety (cfr. pg. 24); 40,1. 43,7 oopgoAsty ut 
apud Her. Pol. usitatum est. 

2. Medium pro activo adhibere recentiores potissimum solebant 
(Schmid, Att. I 94, III 62 sq., IV 74): | 

&yenimAato 82,5, &véXowo 27,6 (833,14 cod. &vatpsi quod 
mutari in &yaípet non licet); &ppócacOat 18,16 (v. pg. 9); &xáqe- 
o9al ctya ei; moÀby xtó9oy 33,7; reliquis locis medium suo loco po- 
situm est; c. 10,8 xóAsq.oy Éxáéetat toig olxsiotc cfr. Thuc. III 10, 
cum 44,20 Thuc. II 2. 

xaSonoXoráoact9a, 10,22. 32,18. 86,16 — bntoyveiodat; xad- 
ejuoAo(/09at. — «desponsare» 25,20. 48,4 (25,20 à xaS$«euoXórqto 
medium est ut 48,5!; 48,5 non erat mutandum); xateAáfleco 22,7 
— «nactus est» (fut. 17,26); xacop9woótevoc 38,18 (cfr. Thuc. VI 
13); mpotóóp.svoc 12,14. 30,15 (Thuc. Oratt. Xen., ex Pol. aetate 
ubique); aovsOtóxero 30,16; act. Thuc. I 135 saepe Pol. 

Nova sunt haec: &zoxaAoogéy 27,3, waxXéc qespopévr 27,1 
quae mutari non licet (Hercher Herm. XI, pg. 227). | 

9. Passivum pro activo vel medio: 

éyOotacOetey 20,11 (&yBot&Cety Thucydideum) (20,10 &vóotàodat 
corruptum existimo); «pooezotóm 27,4 (Attici mpoosmotodum di- 
cebant) Pol. (cfr. Wipprecht l.l. pg. 30) (de &vevíjó-y et oyóusvov 
v. pg. 283). 

b) De tempore. 

1. Praesens historicum et aoristus promiscue adhibentur. 
Parthenius ubi oratione recta utitur, ab aoristo incipere solet, per- 
git per praesens. Participia aoristi cum praesentis participiis prae- 
ferat, infinitivos nullo discrimine ponit. Cum vitam studiaque 
personarum describit, quomodo cupidine crucientur amantes, quo- 
modo resistant arceantque malum, semper fere imperfectum in- 
venias. | | 

2. In. oratione obliqua saepe infinitivus praesentis exstat, cum 


! De subiecto repente variato cfr. pg. 69 sq. 
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exspectes praeteritum, velut 9,19. 13,8. 24,14 et 16 et 17. 30,23. 
31,2. 95,14 et 17. 86.9 (at 36,7). 44,15 al. 46,15 (832,8. 48,22). 

9. Imperfectum iuxta praesens 11''/1s. 319/«. 325/e[1o al. (cfr. 
Bast 1. l1. 218). 

4. Imperfectum aoristi aut praesentis loco: 12,9. 177,17. 177,21. 
19,5—10. 20,20. 21,16. 27,5. 30,12. 34,18. 41,18. 

5. Imperfectum pro plusquamperfecto: Épato 10,16, émxe[oó6- 
Aeocey 80,12. | 

6. Praesens, ubi imperfectum exspectes: 9,7 d Éyst, 10,8 
Gg Ost. 

7T. Plusquamperfectis opusculum abundat. 

8. Praesens significat scriptoris ipsius aetatem (ubi locus qui- 
dam describitur) 16,14. 19,2. 42,8. 

9. Aoristi infinitivus pro infinitivo futuri: 

11,15 olóusvo; — àxaXAátac9ot 0,22 BooAópsvog — 'svéoSat, 
32,23 Xépet — dpuxéoda, 36,1 &xéctoqev —  qsvyéo9at, apud ológ 
vé elpt 10,10 et 17 (cfr. KühnerII 160,8, Wagner praef. ad Apol 
dorum, Kayser praef. ad Philostr. XXIV). 


c) De modis. 
. 1. De infinitivo. 


Infinitivis large utitur Parthenius. Verba dicendi sequitur 
hic infinitivus illic coniunctio &c; ótt semel exstat 10,9. Cum 
ab usu sollemni vix unquam abhorreat eius consuetudo, pauca 
mihi afferenda sunt. 

6pu'posy 19,17 c. puro inf., at 30,15 &rl cà Otep'(ácactat, quod 
utrumque passim Polybius adhibet. 

Aétetat ubique cum acc. c. inf. coniungitur (quod iam Hero- 
dotus semper fecit): 18,5 Aé(ecat Xí9ova — '(evyTjoat, 24,13 Aev. — 
Kov épao9éyca — &nxttpénxew 32,9. 34,5. 35,12. 36,6. 44,11. 48,21. 

45,8 sq. cod.: Aé(stat — Awoteqy. áppósacdtat — aloSavóusvoc 
08 — OwAé&cat, quod invito Parthenio servari puto; nam nusquam 
constructiones sic confundit (Heynius iam: -oy scripsit). 
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Infinitivus futuri c. Xv sequitur: mzeí9ccdot 6,16. 15,13 (cfr. 
Kühner II, pg. 258d, Kayser praef. ad Philostr. XXIV adn. 17). 

Semel infinitivus regitur verbo sentiendi: 11,2 $xézooto xeiodat 
a0tóy (Kühner II, pg. 629,3). 

In orationis obliquae sententiis idbordiatis infinitivus ad- 
hibetur: 

a) post $c: 90,93 &Aéy9« epi AaoObxqe — Aóq0c, ec — voXXlv 
ézr. Éyswy (quod Herod. haud raro adhibet, cfr. Stein ad I 24,80, 
Kühner II 876 A45). 

b) post el: 44,16 yi] 9&Xety &oO00yat, cl i) m pócepoy abc] cy i- 
vat. In ceteris sententiis coniunctionibus rectis cum omnes scrip- 
tores Graeci in oratione obl. nonnunquam infinitivo utantur, post 
ei unus fere Herodotus (cfr. Stein ad I 24,30; Thuc. 4,98). 

c) in enuntiato relativo: 429,18 0«v sic cooo0toy —  &AOeiv 
46,14 1v peravactàcay — aóttery. 

Semel accusativus c. inf. invenitur nominativi loco adhibitus 
in sententia per (ote recta: 21,13 vówtop wavfet máyo wexpumkes, 
66ote po0à — "q(1vÓpusvoy. —  xacaqépsathat. 

Infinitivus sequitur adiectivum &xzpezíj; 43,17; substantivum: 
44,7 Tias clc Entoopíay abzij uepzyoc (Kühner II 583,5). 


2. De participio. 


Participiis hic libellus abundat; constructiones participiales 
longe plures sunt quam enuntiata coniunctionibus recta. Ex. gr. 
in prima fabula undetriginta participia exstant. Haud pauci loci 
participiis accumulatis difficiles fiunt. 

Partieipia, quae subordinanda erant, a Parthenio coordinata 
esse videntur: 19,12 xavouocagévoo O& éExslyoo xal Aaopéva tic 
yspóc abcob 1 IloA. pupvXjoxetat; genet. abs. et part. coniunct. 
coordinata sunt. Qua Passovius utitur ratione (xaí — xai — 
«et — et») explicari non licet, siquidem «at — xat, quod hoc loco 
plane ineptum est, apud Parth. non invenitur (cfr. pg. 54); ad 
simplicem eius sermonem non quadrat. 
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Vetustiores quoque talia habere ex Kühneri I 661,8 colligas.! 

42,10 émi uiodd qàp abchy dqaqopévry yepviytty qoyatxa. Nix. 
xai épyacouéyqy Byaxocby Üocepoy Bx cày oixsiey BAácat, partic. sub- 
iecti et obiecti per *2í inter se coniuncta esse videntur.. xaí 
deleto sane nihil iam offendit (cfr. pg. 54). | 

Participio absoluto utitur abtóc etc. repetens, cum part. con- 
iunct. propius fuerit: 12,19 Asoxízmmob — toig molsuíote, &v &cbq- 
XAvey Tyiobu.syog 6 Asow., éXouévey aDtóy — ty — Osxatcotéytoy ; 
item fere 41,19; 16,18 ctàc 0& cày [appépev aütaic olxsteodévcov 
&miy9noa», 17,8. 34,14 al. 

Partic. sententiae condicionalis loco: 44,8 j| metjopévon — . 
acob. 

Partic. futuri sententiae finalis loco: 6,12. 10,18. 17,10. 25,20; 
c. articulo: vo)q. xeooopiévooc 48,7, quod rarum est (cfr. Kühner II, 
pg. 622A; Herod. VII 133). 

Particip. sententiae concessivae loco: 15,5. 88,20. 42,19 (26,83. 
34,90); xatzep adiecto 8,11. 44,5. 

Ad participium causale accedit &re Óvj 10,19. 11,12. 22,3 (cfr. 
Of, pg. 53); ex saepius. 

tovyáve c. partic. 30,4. 34,8. 39,22. 12,21; 41,15 écóyave 
— &ytBadHiys o5oa, at 20,6 &có'ryavov cic óXemc Trrsqóvec obcot (omisso 
óvcec (cfr. Kühner II 628e, Lobeck ad Phryn. 277). 

&y praedicato additum est 19,6. 31,1. 35,10. 38,18 (7,17. 
40,24) (at cfr. pg. 58). 

Unum adverbium participii perfecti passivi exstat: &ppoeué- 
voc 30,15. . | 

Unum adiectivum verbale: cí zottéoy ct 19,21. 

9. Optativo obliquo praesente antecedente Parthenius non 
utitur. Indicativus adhibetur regente praeterito 7,3. 33,4. 40,6 al., 
opt. e. gr. 17,15. Uterque modus 32,22, si codici fidem damus: 
àyaroyOayojévre abcie, ei xarà voby abc "qévotto «xal sl abtte Aéqet 
abviy -— agu£odat (cfr. ótec pg. 51). 


! Bastius xot delevit; sententiam suam fulcire potuit loco simili 2016/1;. 
Mayer-G'sehrey, Parthenius Nicaeensis. 4 


zc B. unm 


277,9 éyyordetoa, tc Oetwby Ép'(oy Os0páxot; Sak. éOcüpáxet scrip- 
sit secundum 7,8 ota à0c0p&xet, ut videtur. Sed hic locus plane dis- 
crepat; tc saepius c. optativo coniunctum est: 10,5. 17,10. 32,9. 48,13. 

4. Coniunctivus deliberativus semel exstat: 7,6 jw0iv Éywv, 
Oct xor. 

5b. In sententiiscondicionalibus, ubi futurum ab imper- 
fecto vel praesenti historico rectum in apodosi positum est, quo- 
niam $&y Parthenius omnino non adhibet, ubique optativus aoristi 
(— fut. exact) invenitur: 11,19 ei — . oovepqíostew, &moogátsty 
jjte(Àet; item 17,28. 19,8. 20,11. 36,14; 39,8 (avamstOer), cc, sl xol 
&patvco — éxroltopw/coytec. Respicias haec tria enuntiata simil- 
lima: 18,11 si 9& Tttwv qpavetq, veOvávat (xsAeosw); 39,20 st «tq 
Bu&Covto, xacaxatvety (xapsxeAebaato); 40,9 st té ctvoc XAXoo O6otto, 
qpátety $x&Aeoev. 

sí — &g' qr& 38,10. 

6. Sententiae temporales hypotheticae duo inveniuntur 
coniunctione ómórce rectae: 12,6 ómóte lOot, 7,8 ómót dv üpixowo 
(6nóc' ày àglxncat vel óxóc' &p(xotto dictum esset, si filium Lyrcus 
venturum pro certo scivisset) (cfr. Kühner II 1055 A.) 

In sententiis iterativis relativis rectis ótt &v c. coniunctivo 
19,9. 19,11; 15,9 Ott &y XsAcbot, quod non mutem, cum Parthenii 
consuetudinis recordatus tum observationum Kühneri II 1054,4. 

Égc — «dum» temporale cum praesenti coniungitur antece- 
dente imperfecto 11,28 aovioav, Éoec ct; &Caq[é)Aet, item 32,8. 

14,5 Éee Ots (cfr. pg. 42) ut barbarum vv. dd. suspectum. 
Apud Xen. Cyr. 5. 1. 25 nonnulla mss. exhibent: Éec Óce 'Aoto- 
&(Qc ue &néotpsQsv, ubi nunc scribitur Éore. Schol. Ar. Pac. 478 
vel Thucydidi tribuit: IV 117 £c 6:& Dpaoióae soótóyet, ubi scri- 
bendum est &c Ev, Sed apud Parthen. nihil mutari licet; haec forma 
certe exstitit, quamquam legimus nusquam ante Joh. Chrysosto- 
mum X 341 D, Zosimum 1. 5. 8, al. (cfr. Krebs Pr. Adv. I. pg. 37; 
uéyptc Ove Pol. 20. 19. 2 etc.; in N. T. similia; Krüger 60. 1. 4; 
Lobeck Phryn. 46). 


pos (od. ux 


tpíy 18,11. 48,21, «piv 1j 9,7. 32,21; mpiv fj Homeri et, Hero- 
doti proprium apud Atticos perraro invenitur (Thuc. 5. 61. 1, ubi 
v. Poppo ed. mai.; Kühner II 949a; Ant. Lib. 78,5. 104,6; Con. 23); 
c. infinitivo coniuncta sunt. 

Singulare videtur esse hoc: 9,11 xai ob uwstà moÀby wpóvov 7| . 
vóBe amsp(&oOat (A. Lib. mpóo9ev 7| c. inf. 75,16. 97,6). 
| 71. Una sententia finalis exstat (praeter participia finalia) 
7,1 O(0mot  —  órec Éy*. Coniunctionibus ty aut «c fin. Par 
thenius omnino non utitur. Oz«ec autem verba petendi sequitur 
c. eoniunctivo coniunctum 10,18. 20,6. 31,6, c. optativo 27,5, cum 
utroque modo: 33,6 (&ósito) — 86txeteüoa! — Omwq —  agixotto 
xai — O^, — -(évqtat..— (Sic. c. Legrandio scribam; cfr. de modis 
variatis pg. 49.) Hom. 9 344, Herod. IX 117 à&6éovro, ónec àmrá- 
q0U6V al, qui saepius ÓOzwc ày c. opt. habet (cfr. Stein ad II 126, 
V 98, I 67; Kühner II, pg. 579 AV). 


III. De negationibus. 


Recentiorum more Parthenius negationibus utitur. Nam 
etiamsi, quod multi neglexerunt, ubi adhibet «o5», suo loco ad- 
hibeat, multis tamen locis, quibus «ob» pro Atticorum more usi- 
tatum erat, «wf» invenimus. Qua ratione usus sit Parthenius, 
accurate iam et distincte exponam. 

DILE 
&) positum est ut, poni solebat apud priores, 

l. in sententiis hypotheticis (s?): 11,19. 106,2. 17,28. 19,8. 
20,11. 44,16; 

2. in interrogatione disiunctiva: ette — ette wj 20,14 (KühnerII 
149 A1); 

9. post verba timendi: 26,21. 38,7; 

4. apud infinitivum: a) &à có 5,7. 9,9. 17,21 et 25. 33,8. 
96,10. 27,7. 9,9. B) post verba orandi eto.: 11,18. 14,11. 15,21. 
18,15. 23,12. 10,8. 15,18. 1) (ote 15,9. 21,13; 


9. apud participium condicionale: 44,3. 
4* 
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B) contra usum positum est | 
1. apud infinitivum in oratione obliqua: 34,7. 38,14. 44,15; 
2. apud participium: «) eausale: 5,4. 7,6. 9,4. 22,5. 23,17. 
12,14. 38,11. 47,5 (Con. 23); D) instrumentale: 12,8. 42,11. 50,1 
(ex Rohdii coniectura); *) post éópev: wi BouAóusvoy 30,10. 


b) ob 

1. apud verbum finitum passim; 

2. apud infinitivum non invenitur, nisi cum una vox nega- 
tur: a) 27,18 Égacay O6 ctyec o0. mépOtxa, oxsboc 06, 46,92. 41,16. 
b) 45,8 «by Aw. get! ob moÀby póvov Emwtoysiv. c) 883,1 To9 vat. 
ob uetpiee (cfr. pg. 67); | 

9. apud participium: a) tota sententia negatur: 19,10. 39,5. 
40,17. 8,11. b) una vox negatur: 26,1. 81,4. 11,92; Litotes: 
6,9. 39,1. 44,5. 


4. obx &ày 10,11. 49,17 ob gv 19,8. 32,12. 34,20. 


IV. De nonnullis particulis el, adverbiis. 


&pa Parthenius saepe adhibet (decies quater; apud Ant. Lib. 
deesse videtur) xal pày Xpa 41,16, ec Apa 30,21, ceteris locis 
ó& &pa; 05 Xpo articulum sequitur praeter 20,6. 46,2. 25,2. (Hanc 
particulam Plato praecipue adamat; Schmid Att. I 183.) 

abt(xa ubique cum xat vel 66 coniunctum est. Apud parti- 
cipium, cui Herodotus saepe adicit (e. g. I 34,3. 60,7 al), 12,8. 
17,12. 21,18. 25,1. 

(«&p tertio loco positum 18,4. 22,17. 43,5; 42,9. 44,8. 49,6. 
| 16; 19,5 0f, 1e, 86,15 cel q& (A. Lib. 116,2; Kühner II? 683); 
ó*j 1c priores non adhibent. 

Yé illis temporibus evanuit; cfr. Meinek. adnott. ad 302,17 
et pg. 337 in addendis, Hercher. Scr. Erot. I, pg. LVI. | 

66 sequitur pév tota perioda intermissa: 22,17. 23,11. 

66 — GÀXA& post negationes 11,4. 15,6. 17,26. 18,6. 27,18, 
post uév 6,5. 14,5. 29,14. 30,8. 43,7. 


86 tertio loco: 8,16. 10,4. 18,21. 47,2. 47,5; 9,5. 9,20; 
27,10. 39,5; quarto loco: xai 7j ILoXoxpica 906 205]o. 

xai &XAXoc 96 9,5. 9,20. 27,10. 39,5. — «alioquin, praeterea», 
pj98 &JXoec 9,9. Usitatiora erant xai &)Aec, X)Xoc 06; xal Kec $6 
inveni apud Nic. Dam. pg. 356 frg. 7 M. *ai tà pày X) 
zoc 30,2 (Her. T 5,12). Cum ette xoi ÓU Épeyta —- ette xal &))eq 
xacapaycsponéyr 49,16 cfr. Her. VI 147, III 33! 

0v. Hac particula Herodotum vel imprimis abundare constat ; 
Parthenius subiungere solet: 

1. adverbio £y9a; £v9a 2v 7,11. 14,11. 16,16. 20,21. 27. 
30,9. 31,183. 36,8. 41,21 (cfr. pg. 3). 45,8. 46,10. 48,23, quod 
Herodotus ubique adhibet; 8,10 et 34,16 Of, cum Herchero inseras. 

De 11,1 1jzsíyeto, Éy9a 81] bmémooro utrum 5j delendum sit 
necne, dubito; Éy9e« relativum particula Ó"| caret: 12,18. 23,15. 
96.2. 49,22. 

2. coniunctionibus: &c Ó€, 10,5; &e Of, 10,19. 11,12. 22,3; 
Her. I 171, qui tamen &ce plerumque vel oia 2; (Aelian. Arrian.) 
adhibet. (Dio Chrys., Philostr., cfr. Schmid, Att. I 184; IV 551). 

3. pronominibus: à 9j 5,8. 30,13,.à*' ob. 0X] 44,20, &v tà 
0f 19,23. 

48,17 obpvp(t Ov, te Oe&tac ypíjoactat xal riy ió6ay Exnzpemfc, 
locus corruptus, qui cs Ó* scripto nihil sanatur. 

.616 11,11. 16,3. 46,17 inde a Platonis aetate. | 
etica, 37,8, eita wxpby oxofác; in narrationibus ipsis non ad- 
hibetur; 50,2 Rohdii coniectura sublatum. 

se096o«c 20,8. 25,4, cb9óc deest. 

7 — «quam» post negationes 9,10. 10,10; 7| — «aut» deest. 

ócoy obx Tx 31,4, Xen. Eur. Pol. 

i6tq 24,11. 


! Cum 27,10 4 9t &po &vvo'9eioa, dg Ostyóv Ep[ov Oc0páxot, xoà &Akog 
$6 xatop.év] cqobpi ÉPpwtt co mat6óg cfr. Ach. Tat. II 18: Sopóg (oyct cv 
KoXMoS6vny xol q01408at vopiaavta. bnb co6 Xootp. xal Aeg Ppávra, ubi 
nihil mutari licet; significat enim; «ira Call. augebstur amore», 


xal 

Haud paucis locis in codice xat invenimus, quibus nemo desi- 
deret. De 19,12 et 42,10 v. pg. 48 sq. 

xai non delendum est his locis, quibus eiecit Hercherus: 

19,19 £8st àp, cq Éorxe, xai Na&iotz uevaBoXtv qevéo9or; 31,14: 
ÉyQa O3 zavtoO. Soivn» érouuxoágevov ooqWacondivet xal cl Aaci- 
wny abt. Optime quadrat ad Parthenii dicendi genus. Superva- 
cuum at servandum est etiam 21,6. Sed vix tolerabile est 14,12. 
26,8; 46,21 prius x«i cum Meinekio tollam; 21,11 xaí non |]icet 
inseri, quia verba Ty ó& qu.oxbvw;oc verbis sequentibus explicantur. 

«ai (áp 39,2. 49,6. 

x0jt61, 32,5, xop101) véoc, idem D. Chrys. I 200,27, Polemo 5,7, 
Philostr. saepe (Schmid. Attic. IV, pg. 190; Aristoph. Plato, PU paus: 
sophi; Con. 11); cfr. 30,283 mzavwt&maot véoc. 

u& Aa. Parth. ut substantiva per vo)0c, ita adiectiva et ad- 
verbia per p&Àa exornat: pá&Àa queq&A(y mopávy 14,16. 6,2. 21,8. 
29,17. 45,9. 40,24; ua qtAorppóvec 6.18. 17,7. 18,7. 47,14; 19,10; 
30,15; 36,9; participiis adiecit iis tantum, quae adiectiva notione 
aequant: 06,14 uáAa Te[nOdc, 24,19 uáa d&ydecüsioa. Hac quo- 
que re reicitur, quod a Peerlkampio propositum recepit Sakolowski 
49,18: uda wexlóucvoc; walexitóuevoc —  obx TvÉoysto optime 
quadrat, dummodo «ij iov?) scripserimus (efr. pg. 36). 

Similem in modum utitur adverbio xz &vv: 

mÁyo aoxyvobc 18,14, mávo Coxinmy 15,4. 16,20. 45,15. 22,3. 
25,21. 32,10. 39,15; xávo xewwxéóc 21,13 (Con. 24; 40). Apud 
verba 10,5. 14,2. 41,9. (De Atticistarum more cfr. Schmid Att. I, 
pg. 131, III 136 sq., III 144, IV 193 et 211.) 

Comparativo u34XXov addere solet x05; 18,8. 25,16. 41,13. 
44,18. 48,14; nxoÀb baotepov 26,1, o0 mo) ueténeita 41,17 (dativus 
differentiae nusquam invenitur). 

X0ÀAá& adverbium adhibet apud verba transitiva, lamentandi 
potissimum: 6,7 «0AAà eno ivan, 19,14 m. xadtxeceóet. 7,4. 17,20. 


! De Aéqetat 98 xot cfr. pg. 62. 


15,7. 11,6. 33,19. 22,11. 42,1. 43,11. 20,16. 42,12. 42,19 
(roAAá&xt; deest) (Con. 4. 23 bis. 24; de u&Xtota v. pg. 39.) 

pet &Aoc d[evóv dicit 43,9 (qui locus ab Herchero misere 
corruptus erat) Hoc adverbium cum omnino rarum sit, adiectivo 
(vel adverbio) adiectum non exstat nisi apud Hom. Il. 17,723 
Ddt ua. uer&Xoc et Herodotum I 4 "EXXqyec uesá&Xoc aicíong qcvé- 
o9et VII 190 pej&Xoc prot! $qévsto. (Her. hoc adv. adamat, 
cfr. I 16. 30. 58. 118. 167, II 29. 124 etc.) | 

Méy; puéy. — 66 bis in eadem sententia 22, 9—11. 34, 6—8; 
&éy solum 96 non sequente: 9,9; này 1áp 18,4. 22,17. 43,5. (82,5 
c. Mein. pév inserendum esse verisimile est et interpungendum: 
watelyeto' wai téec qiy xtÀ.) Wév — uévtot, quod Attici omnes 
habent: 11,16. 19,7. 34,21. 36,16. 41,16. 44,18. 

ybv 42,2. 49,19 — «his (Parthenii) temporibus». 

olovct 5,9 — «veluti» inde ab Aristotelis aetate usitatum. 
Aristot. saepe; Pol. 1. 3. 4. | 

ót& qéy — cà Ó6 42,18 recentiores adhibent inde ab Aristo- 
telis aetate. Apoll. Rh. 3,1300 (cfr. Hom. óté — XXXotc; Kühner 
II 781). zxoté — moté 206, 20. 

Eottv 2ce 21,14 (cfr. pg. 3), 29,15 Atticum. 

obtcoc: 24,8 ad sequentia spectat. Plerumque antecedentia 
comprehenduntur per xal obcte — «sita» aut — «Otà tobto» 31,16 
al. (cfr. Herodoti obtec ov I 56. 62. 64. 87. 171. 123 al. v. 
Meinek. ad 333,4); ad participium saepe accedit. 

tà uéy zapaotixa 36,16 Herodoteum (I 19, VII 137); de 


zpótspoy qév — botspoy OÉ, nzpütoy uy — O6, véwc qéy — 96 
cfr. pg. 6 et. 64. 
tc! — waí ubique exstat; per te voces coniunguntur 16,20. 


! Parthenium nobilius quoddam stili genus sequi vel ex eo modo intelle- 
gitur, quomodo cum participia tum particulas, te x«t prsecipue, adhibet, 
unde enuntiata comprehenduntur ac veri verborum circuitus artius inter se 
cohaerentes evadunt, quales apud Antoninum Liberalem frustra quaeras; 
hic enim coordinare omnia ac dissolvere consuevit, «s perraro adhibet 


ve «af colligatum saepe; saepius nonnulla verba intercalantur. 
Vox c. sententia coniungitur 17?/:. 

t€ — ^e sententias coniungens 35,16 riy te viov $&nsspéocat | 
— Jeíay «& XoÀAdy — Ot0óvot, ubi te. — te suo loco positum est; 
13,15 éq abtóv cc 7) mÀciov ioybc EmtAeAoUxst Éjymotó tc abtá, ubi 
hyperbaton statuendum est item atque 42,13 Ü9ev sl; tocobcóy «c 
&AOety, Gore AmoAuteiy oixóy te xal mai0ac — ooyewmtÀs0oal ce t 
€. Quod vv. dd. prius te his locis deleverunt, non animadver- 
terunt hac quoque in re Parthenio Herodotum imitationi fuisse, 
qui tali hyperbato particulae ts saepe utitur (cfr. Stein ad I 45,8. 
207,35). 


F. De compositione sententiarum. 
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I. Substantiva attributive adhibentur 
haec: 14,5 tpogebe abere zpsofóvnc, 42,10 yspviyty qovaixo. (Hom. 
Anth.) (at substantiva sunt ubique Bon$9óc 41,90, ixíxoopoc 18,22. 
47,18. 48,21. 49,15, covepyóg 7,18..31,0. 88,18). — 


II. 

1. Attributum praedicative saepe positum est. 

a) 5,11 [2 yp» Óuotav, 10,7 qoyatxi Gévq, 14!9/e. 27,4. 
27,18. 42,18. 42,11, àiyce)] tóy qmuo0óv; 45,20. 406,10. 47,7; màc 
praecipue: 18,17. 20,22. 48,11. 49,9 et xoA6c: 39,16. 40,15. 44,0. 
49,3 (more Herodoti); 11,12; 24,11 ióí« cj xaAoopévq; adiectivum 
premitur: 6,9 yoipay obx $Aayíotny, 106?!/e motDloy AmoA. Otetéc. 
b) cum articulo coniunctum post nomen positum est: 17,15 cO 
obotay — cy abjzaoaw, 40,283 oixoy tóy 'Apiotevoc. 

c) articulus repetitur: 24,15 civ BeoUkstoy civ Aaoviey 30,17. 
94,19. | 

2. Gen. possessivus substantivi aut inter articulum et alterum 


(numero undecim «s xoi (72,2?]; perraro etiam apud Conon. exstat) xot 
molestissime accumulat (cfr. Oder 1. 1. pg. 39). 


nomen inmittitur 20,12 6 cz; IloX. aósAgóc etc., aut nomen se- 
quitur 14,9 cby fjíoyoy tob Apbaytoc etc. 

9. Gen. obiectivus ubique fere substantivo regenti antecedit 
(apud Épagat, sic intopíay &A9eiv etc. potissimum): 21,9. 25,15. 
29,18. 41,7 etc. etc. 

4. Appositio nomini proprio antecedit (apud $oq&twp, "vi, 
xaic): 12,20 viv MayópoAótoo Soqatépa Acoxoppónv; 29,12 «7c 
. AygóxAa So[atpóc — Aágvne; 8,20 vi» Topispa So[avépa Épdetpsy 
Eóízz(»; 9,18 vic Kefpivoc Sojatpbc Olvdvee; 38*[s vzc Kpoiooo 
Qoqarpóc Navióoc; 45,9 Tpottzvoc xà5sApob  Sojatípa  Ebómty; 
48,3 v;c Kó6mvoc Qojacpbc EóMgévrc; 21,9 uda xaXfjc xau0óg — 
Asoxdyrne; 34,5 9àcépoo civ oyaixa Néatpav; 42,10 yepyiyety qoyatxa. 
Nix&yópmw. Hoc Parthenii proprium esse videtur. | 

9. Partieipia attributive ponuntur: 11,23 «à xeteq[[onsévo 
vi» xÓpqv uynocnot, 18,11. 22,21. al; at 16,1 &&tóvta tóv cópayvoy, 
15,6. 23,13. 38,7 al. 


III Zsoqpo 


agnoscas hoe: 17?5|sg Otà vb qij SAxiCety Exteoxi; vwa. BápBapoy xaa- 
AYfjbec9ot, Ocfjosty Óà moÀÀÓy Abtpov,. ubi &Anzítfety) et «sperare» et 
«timere» significat. 

IV. De deitractione. 

1. Substantiva omittuntur: 21,6 xoi Aíoq. Ey c abt xaiyat, 
$y q *al T maie scil zs9íp ex 21,4 addendum; oixía vel vaóc 
48,8. 6,12 (qépa saepe in T botspaía eto.). 

2. Pronomina ogittuntur: a) pronomen abtóc Parth. pariter 
atque optimi scriptores saepe omisit!; 6,3 6c uda moa Tí Emt- 
OpajLày — céXoc d ob eDptoxev Scil. aücjv; 6,7. 7.13. 8,14. 10,11. 
10,13 etc. etc.; apud sóvepa 8,7. 30,7. 45,11; (&XXiot) 11,12; 
apud acc. c. inf. 31,2. 40,17. 41,16. 46,15. 47,2; apud acc. c. part. 12,8. 

b) demonstrativum supplendum est: 6,13 maióag qboew, 1j 
&y — ouq[Év'acat. 


! Contrarium statuit de A. Lib. Oderus 1.1. pg. 41; Blumius pg. 10. 


uu. db ua 


3. Verba omittuntur: a) sivat verbi formae: sivat 17,16, Tv: 
18,13 óc xai &AXote oóvn9sc abri; 23,15 £v9a wpíyn '"Eysvnic, 
semper in abt Ovoua: 7,15 BaolAoz abro Ovoua, 19,2. 31,3. 39,15. 
49,8. 49,1 (itaque etiam 15,4 c. Mein. eicias Ty); participii iv 
formae haud scio an subaudiendae sint: 16,20 àvópbg iv Mog 
ct&vo ÜDoxijoo 32,5. 41,93, cópéOq Érvxooc 48,17 (de vo[y&vo v. 
pg. 49). 

b) Égv) supplendum est 17,22: *vÓovsebosty xe aoc, eb i3) wc. 

: óciy 18,19. 

4. Ot[ov vel tty& omissum est in pec ypóvoy 25,5. 34,7 (Con. 
29) (efr. àtà ypóvoo Lys., àvà wpóvoy Her., àv ypóvwo Xen.) 

5. Éy9a. 11,1 — «eo, quo». 

6. ette — ette uj 20,14. 

7. de 25,4 v. pg. 183. 35,15 «iy vijov diclt neque nomen 
profert; Chium esse insulam ex locis a Passovio collatis efficitur. 
Hac quoque re neglegentia quadam Parthenium libellum compo- 
suisse elucet. 

V. Ilapev$96ostc adhibet has: 


1. BaoíAog abt Óvopa etc. cfr. IV 32; hoc est unum Par 
thenii asyndeton. 

2. per yàp adnexas: 14,2 Écoys qàp T tob Kosicoo: 24,16 
tóte «àp Ecbvyave ma&gpàv; 19,10 Éóe: qàp, (dc &owxe, xol Naéíotc 
pecaBoXiy *(evéodat tày mapóvtey waxày (cfr. Herod. V 6 ob qàp 
ÉÓst tobt t otÓlo Na&ío; aàmoAécdat et al.). 

9. per 9& (&pa): 20,5 ét yavoy 0& Xpa vijg móAsme Tyeuóvec 
obtot (24,16. 14,2 quoque coy&vo cfr. 18,4. 19.5); similiter: 25,2. 
21,11 Tj» 98 qtAoxbvm[oc, 41,15. 


VI. Eidem verbo variae structurae adiunctae sunt: 


1l. Substantivum et sententia interrog. indir. iuxta posita 
sunt: 8,28q. tà mepi Tpotre &Xeoty xal Ov vpómzovw abtoig &oxsód- 
oO9«moav ci viec — OtezovOdvycto; item 17,9 sq., 30,11 sq., 48,13 sq. 
Haec apud omnes scriptores inveniuntur; Her. I 45,5. 111,5 al. 


zc B cz 


Nie. Dam. pg. 350 l. 10 (efr. Schmid. Att. I 185, II 306, 
IV 115). 

2. Coniunctio coniunctione variatur 10,9 sq.: é&£wyeito Óà, dq 
Ost — wal Ott obOci; — ológ ts Éotat. 

3. Nomen eum praepositione coniunctum participio respondet: 
20,18 8q. oi pév ttvec watà civ moÀ(Óa, oi OB xal tb vetyoc Dmsp- 
,&À9óvtec; 29,15; 49,15 clte xal OV Épera — scite xal KAoc xata- 
uayrenouéyy cb qéXÀoy; 18,9 ttyac, àmxó «e "DOopióog (xat) t&v 
ézi Tay. mot. xatoxnQséyov (cfr. Her. VI 128,13 al.). 


VII. Hic illie laxius conexa sunt enuntiatorum membra: 


1. Relativum non ad proximum antecedens vocabulum refer- 
tur: 8,1 agíxeco zpóc AiXoy xai MeArqoovión yijooy, 6c aocóy — ceomzó 
— slysv, 8,19 s8q. eic "Haetpóy A9 — cijy Top. 9oqacépo. Egoetpe 
EbirmW», óc abtüv bzs06Gato, item 25,90 à&ópsvoc; abthv, o xod- 
uoAó(nt0 ubi nihil mutari licet, 40,14 cic 'Aptotevoc '»vatxoc, Oc 
Oicatov zpoot. Ty, 40,18 £v và iepá, Óv styc.. Similiter 35,13: Aéqerat 
68 xal Olvonievoc xai vbjepoc "EX Atpé w«ópn tevéogar vabtüc 
6£ "Op(eya cby "Yptéec ipaodévra map' abtoD mapowcsicat vv xópny 
(ubi Legr. olim voluit zapà co0 zatpóc). 

Herodotum imitatur, apud quem exemplum simillimum inveni: 
VII 190 ote 'ApgetyoxXét — 7) vaut acq &Téyeco xproti, 9c 
X0ÀAà —  sbps (cfr. Kühner II 908 A 6, qui exempla Thuc. Is. 
affert; Con. 44). 

2. Subiecta inopinato mutantur: 6,16 sq. (Aópxoc) &xel mÀéov 
&píxevo —  mpóc Xrvápolov, &xsivog abtby ÜmoOsyÓucvoc sic xOÀDV 
oiyoy vpostpédaco *ol Emetód) moAX T) pé mapsito, aorpxacaxtvet abt 
"Hys9éay.. 29,177 8q., 31,8 sq. (Ileposbc) "Axáuavta ze(üev «a9iocato 
Y&p ürapyoc toD wpíos —TA9e 68 xal Aao0twQ -— É« map9tvoc 
oboo" Éyàa O1 mayroOomiy Solvry écowaodqevog aorxatoxMdvet xod 
viv À.; 39,27 sq., 25,4 sq., 48,8 sq. 

25,19 sq. KAbpsvoc subiectum est et verbi xad«poAóqnto et 
Syeysiptos (cfr. Her. I 33 et Stein ad hunc 1.). 
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VIII. Fabulae aut oratione recta aut oratione obliqua aut 
partim recta partim obliqua narratae sunt. 


Oratione recta utitur P. in 1. 2. 3. 4. 5. 7. 8. 9. 10. 13. 
14. 15. 18. 19. 23. 24. 25. 26. 32. 35, oratione obliqua in 11. 
20. 22. 27. 30. 31. 33. Partim recta partim obliqua, ita ut ex 
or. obl. ad rectam transeat: 6 usque ad 14,1; 12—24,18; 16—31,5. 
17—32,4. 21—36,15. 28—43,10. 36—49,2; aut rectam deinde 
obliquam adhibeàt: 32 usque ad 46,18, ubi novum quid incipitur; 
aut rectam, obliquam, rectam 29. 


IX. Prolepsis: 
xpiy 7| qv&yalL ct tobtay Gc Éyet invenitur 9,7; 393,4 qypíaat 
vi» &v9penzoy Ttc Tv (cfr. 41,23; 10,4. 30,9; 11,20. 38,9). 


X. Notabilia videntur etiam haec: 
13,18 &X9AXoo mpoxeuévoo tic wópne; 25,18 KAónsvoc qewwà 
ctai0ne, Xppevac piéy — Qo[arépac 96 (Con. 10 cfr. 49). 


G. De Parthenii more vocabula, locutiones, 
sententias repetendi. 


ISI SI Na 


Omnibus, qui scribunt, accidere solet, ut. intra parvum spatium 
idem vocabulum redeat, proinde ac si in memoria inhaerens quam 
celerrime nobis invitis rursus velit adhiberi, ut, nisi scriptum di- 
ligenter recenseatur, talia saepe irrepant. Ita in Parthenii quoque 
libello nonnulla eiusmodi inveniuntur, ut in exordio, brevi illa 
epistula, sexies legimus «abtóc; pronominis formas: a0toteÀéc — 
abt — abtóv — abtotg — abt&y — abt&, ter uáXtova; in fa- 
bula XXVII quater zoAÀá legimus, in fab. XXXV, pg. 48,13 sq. 
(jg &xX moÀÀoD ypóvoo oovetw acij — Oó O8 moÀbg OutAog m0AD qà)Àov 
éÓtxaloo — etc. 


zu cu. es 


Nonnunquam Parthenius idem vocabulum bis vel ter ad- 
hibet nusquam nisi in una eadem fabella aut praeterea perraro; 
neque quia argumento cogitur (ut in fab. XXXII ópouóc XXV 
ópuoc al), sed etiam communes voces ita repetuntur: fab. XXIV 
Uévety. 39,17. 40,5; fab. VIII sépoz; 16,14. 16,22. 17,17; fab. XV 
tóc 80,9 et 4 etc. 

Sed molestius est, quod copiam locutionum sibi formavit, qui- 
bus in narrando etiam atque etiam utitur. 

Et ab initiis fabularum ut initium faciam, baud inutile vi- 
detur, quomodo singulas fabulas inter se coniungat, explicare. 
Cum primae fabulae inter se conexae non sint (secunda et tertia 
exceptis eadem Ulixis persona cohaerentibus) quae sequuntur inde 
à quaria omnes fere óé particula sunt coniunctae. Quo more Par- 
thenius a reliquis mythographis differt!. Uno impetu scripsisse 
videtur totum libellum non titulis singulis fabulis distinctis; qui 
in codice sunt tituli non Parthenii esse iamdudum constat. 

Initio opusculi sui paulo effusius narrat pauloque longius repe- 
tit (cfr. fab. I, ut fabellae propriis narratiunculis similes eint, quae 
non quam artissime compressae et in usum amici argumenta tan- 
tum respicientis compositae esse videntur. At magis magisque 
omnem amplifieationem evitat; quare hic illic nihil nisi ossa tam- 
quam et pellem invenimus (cfr. fab. XXVIIT, XXX, XXXIV). 

Plerumque aut ipso initio in medias res insilià aut a locu- 
tionibus quibusdam incipit. 

Carent illo 2& praeter primam fabulam in codice: II, IV, VI, 
XIX, XXIII, XXVI. Neque secundae aut quartae fabulae 96 ad- 
dam; in posterioribus enim hanc consuetudinem ei exstitisse exi- 
stimo. Sed quamquam certum quid effici nullo modo potest, 
tamen reliquas fabulas Parthenio invito 26 carere probabile est. In 


! Apollodori bibliotheca, quae genealogias continet non eiusdem ge- 
neris est, Sed cfr. Paradoxographorum libros: Aé(ecat bb xol, qaot 9$ xat etc. 
saepe in [Arist.] «mirab. auscult.»; per $6 omnes fabellas: conectit Antigo- 
nus in «histor. mirab.», idem facit Apollonius semper fere, interdum Phlegon. 


uar SOL 


VI Aéqetat 08 xat scribendum loci congruentes verisimile reddunt; 
in XIX cum Herchero (Herm. VII 310 Às3) *é in 906 mutandum 
haud scio an ex initio XVIII fab. appareat; in XXVI ante Aéofi 
facile potuit excidere 2&£, ày 08 Aéof scribam (cfr. XXXV &y ót 
Kprr$). Deinde etiam in fab. XXIII 9$ inseremus. Conferamus 
igitur initia (inde a fab. V): 


5. Asoxirmoc $E. 7. &y 56 ci "Itota. 

18. KAJópsvoo 9€. 10. ày 8$ tjj Ococakta. 

19. XxéAAtg €. 206. iy (55) Aéofw. 

29. KXeóvopoc (8€). 36. ày 6$ Kpmty. 

24. *Innapivog 9€. 29. &y XtxeAta 9€. 

26. GabAkoq 0. 32. rapà 9» Xáóos:. 

60. Aéqexat 95 xot, item 12. 17. 20. 14. &x Bt 'AXtxapyasoob. 

21. 80. 81. 80. 94. é&x 6& Olvovn.. 

16. &Aég 9 $6 xot. 11. epi 9€ Kaóvov. 

27. Eyst 8b Aóqoc xat. 16. cepi 8$ cc "A. Sov. 
. 22. &pacay 66 «vec vat. 8. óx«e 6b oi l'a éco. 

28. Gveqgópoeq 9& iotopeitat. 9. xa9^ Oy Ób ypóvoy ini No&. 


88. Bresgópo 5& — iocop. 


Neque solum eodemmodo fabulas incipere, verum etiam pergere 
solet. Prima enim sententia cum nomina eorum proferre soleat (quod 
eadem saepe ratione fit per agyndeton velut «Bas(Àoc abc Uvoua» 
etc. v. pg. 58; Schmid. Att. I 420; Herod. adicit 96, cfr. Stein ad I 
11,8) qui in fabula primas partes agant, pronomine demonstrativo 
obto; etc. primam illam personam iterum significat, e. gr. fab. V: 
Asoxizroc Óà, EdvOoo maie, '(évoc vtày &àxb Beliepogóvtoo . . ... 
obtog xarà wivty '"Agp. xtÀ.; item in fabb. VIIT, XIII, XIV, XV, 
XX, XXIII, XXIV, XXV, XXXII, XXXIV, XXXV, XXXVI; bis 
per relativum I 6,2 et VII 15,5 Gc. 

Per hoec pronomen semper fere transit ad *ó zóá9q1a. Enu- 
merabo iam locutiones ad res amatorias pertinentes, ubi et in 
aequabilitate admireris varietatem et erotici scriptoris cognoscas 
apparatum. 


! Idem facere solet Ant. Lib.; cfr. e. g. pg. 74,9. 75,17 etc.; alibi re 
petit nomen proprium, qui mos est Herodoti; Con. 3. 13. 23. 48. 50. 


iue. BO ess 


Ép «6; E) eiy elc Epoca gen. obi. sequente 6,7. 25,15 (Arrian. 4. 
19. 9); &quxéc9at cl; Épora 11,14, 35,9; similia 49,9 eic moAbv 
Épeta mapaqtvecat; 49, 16. 27,10. 39,1; ctc Épec émet cv IIsp. 33,8 
(Her. I 30,13 fuepoc &x3)A9sv) (9,6 et 14,5 Epec i. q. «res amatoria»). 

éxi9opia; si; &imtOopaíay SAOety 21,9. 30,1. 45,10 (Plato, 
Crit. 113D: aótic 02 ci; émt9. Ilooetóóy &A9óvy Gopqueprvo)); sim. 
39,14. 30,23. 44,7. 31,16. 45,19 cfr. 32,5. cy éniDopuíay ceASosty 
11,20 (Hom. dixit xótov, yóXov teAécty; &mt9. ve). Ach. Tat. II 13,3; 
Fab. Roman. Eberhard, pg. 50). 

t690c; haec vox apud Homerum — «desiderium personae 
absentis» (ródq plerumque); post Hesiodum (sc. 41) in Euripidis 
Hippolyti praeclaro illo carmine (526: Épwec, Épeq 6 xav! ópp.atow 
tel; nó9ov sq. xódoy —  Üuspoy invenimus (cfr. Soph. Ant. 796). 
Deinde post Theocritum II 143 in Anthologia potissimum ex- 
stat. Apud Parthenium ubique fere — «cupido» (praeter 16,21. 
20,22. 40,18). *ocobtoy xó9oy Eyewy 15,7 (cfr. 16,21. 20,22), sim. 
7,1. 47,4. 19,4. 80,6. 40,8. 33,7. 48,10. 32,5; 40,17 ci» 9' Kpa 
TOÀ), ciys módoc (Épec Éyst oe Aesch. Suppl. 516; Xen. Hell. 5. 
3. 19; Thuc. 6. 24; zó9oc Éye Soph. Phil. 646 al.; Anthol. Pal. 
saepe, e. g. V 114,6). | 

zá&S$oc (uno loco — «calamitas» 41,1); o69' &r^ óAtqoy. 8Aóga 
tó zá9oc 11,17 (cfr. Plato legg. X 854 C vóorua AXogá, locutio 
medicorum, ut videtur) sim. 22,18. 29,1". 45,18. 31,2. 32,7. 

tá): (— xdí)oc ab Aristotelis temporibus) 25,16. 

v660c; 11,16 (cfr. 27,3) 32,8 et vóoqua. 25,17 (vóooc et vóona 
apud Euripidem frequentissima cfr. Rohde, gr. Rom. pg. 28 Ai) 

Quomodo amantes cum amore pugnent, amor quemadmodum 
denique vincat, ita plerumque describitur: 11,15 céeQc giày éxap- 
vépet — mel uévtot — 50i éx' OAt[oy BAdpa vb máOoc wtÀ.; sim. 
25,15. 44,4. 49,10 (cfr. Ant. Lib. 110,8 tb zá$ocz Aypt wey &06varto 
xpórtsty, Eze! 0B wvÀ. 115,17; Con. 45). 

Qui usus duo enuntiata per téeQ psy — Éxewa 06 et similia 
inter se componendi vel opponendi cum Homeri et Herodoti prge- 


cipue proprius sit, apud omnes: scriptores usque ad Polybium inveni- 
tur. Parthenius talia persaepe adhibet: 32,5. 31,16 *al AaoG(xv uev 
obtGc &EénAvos tviy Emt)opiav, ypóvoo 6B mpoióvtoc Sq. (ypóvoo ó& 
xp. sexies 81,16. 32,5. 27,9. 6,10. 10,11. 39,17, sim.: ypóvoo óta- 
«sVop.$voo 11,16. 49,9; al. 44,19; 8,5. 45,9. 33,9. 48,13. 22,97 - 
26,1. 41,17). 31,1 xal uÉy pt uéy coc bx alóo0c xatéysodot, Dotepoy 
0b wxopévny xcÀ., 82,8. 44,4; tóte uày — ijj 9 botepoíg 19,21 
sim. 19,6. 33,4; 49,10. 34,10. 32,12. 16,24; 40,23. (25,15.) 36,15. 

Quibus in sententiis tempora haec fere sunt: in priore imper- 
fectum, in posteriore aoristus; at variatur !. 

Amantes ubi resistere iam non possunt, aut interpellant ama- 
tum: 32,9 Éwec amotoMjoaoa mxpoopépst Aó[ooc t mot0(; 49,12. 
11,17. 23,12. 31,4. 32,10, aut multa machinantur, ut seducant 
amatum: 26.19 moÀÀAà éuvyavüco sic tb mpooo'a[éodat vóy moióa 
(15,5) 41,8 (cfr. Ant. Lib. 115,15). 

Iam amatus aut mitis fit et inde cupiditatem- explent (v. 8.), 
aut amatus aversatur amantem: 206,20 'Qc ó& &xeivyoc amemQUeito, 
41,9, quare qui amat aut ipse se interficit aut vi utitur; amatus 
igitur vel timore perterritus ut e medio tollatur deos implorat vel 
vitiatus, postquam in stupratorem vindicavit, ipse paenitentia cru- 
ciatus se trucidat (quae variantur videlicet), cfr. 26,10. 30,160. 
50,2; 26,4. 48,17; 26,10. 47,8. 42,16 (34,15); 41,15. 27,8. 46,10; 
33,18. 11,5. 

Neque non alia repetita invenias: cfr. 27,0 cum 12,7; 24,18 
c. 88,2; 20,15 c. 82,14; 20,9 c. 40,16; 19,17 c. 33,15; 14,18 c. 
43,9. 16,1. 16,16. 33,14; 42,2 c. 15,8; 11,10 c. 25,14; 12,15 
c. 22,19. 89,16; 42,14 c. 16,24; 29,18 aDtw tb pày Gzay sic TÓX 
ob xat(st c. 49,18. 49,2 et 6 (Ant. Lib. 90,12), 39,18 c. 41,11; 
19,1 c. 41,12; 26,6 c. 45,20; 16,17 c. 40,15; 34,16 c. 41,19; 42,12 
c. 45,7; 6,2 c. 48,22; 9,17 c. 43,19; 6,19 c. 40,8. 

Quod supra attigi (pg. 6) locutionibus per substantiva et 
(veo Sat etc. formatis abundare Parthenii libellum, cognosces ex his: 
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1 cfr. Stich, de Polybii gen. dicendi Áct. Erl. II 166. 


zd UB. uus 


Ótà AÀóqoy qiyecDat 21,14 sim. 33,6. 49,12 (Her. I 36. IV 
126) 28,12. 32,9, Óv siye Aóyoc 40,1. 38,9. 42,6 (Herodoteum cfr. 
Stein ad I 69,19) (Con. 21 xat& Aóq[ouc aoveAdoy). 

&y yi Éyety 8,12. 18,6. 27,2 (Her. ubique); 19,18, multa alia. 

Per qíveo9at et nominibus quibusdam locutiones finguntur, . 
quae verborum loco substituuntur: *(vopat oóvspyoc 7,13. 31,0. 
38,18 — oboysp'ém, qíyopat abcóystp 9,10. —  qovsóm, "(verat qe 
vafoXf$ 19,20 -— mwecapáAAetou; "tv. wxac&ónkoc 206,21, O5Aoc 33,7, 
&payíis 30,14 (A. Lib. 68,10); *(v. otoópóxepoy xà mádoc 49,11 — 
q96eto 32,7; mspusObyoo qsvouévnc 12,12, éqxpavij; xÓAeec 306,17. 

per voteiodat: Xjüwv m7. 10,19, Qvo «x. 25,7, ooyoooíay m. 
17,12, ozooó]» «x. 21,16 (Herodotus I 127. 161; Polybius VI. 
118, VIII 79 al, Con. 392. 37 bis) 

oopDOT1y cíOcodat 12,5. 33,4 (Soph. Ai. 12; A. Lib. 87,13). 

quiócqta cíidecQot 31,7. 

Qooc(ay ceAéoat 18,10. 26,7 (O9ootay &1ew Con. 19. 49). 


H. De Hiatu admisso et evitato. 


In hoc libello satis leviter scripto in hiatu vitando multum 
operae scriptorem adhibuisse non erat verisimile. Itaque in una- 
quaque pagina tot hiatus exempla invenimus, ut enumerare lon- 
gum sit. At non prorsus desunt elisio aut crasis. 

Elisio invenitur a) apud praepositiones: àj' abtóv 22,9. 
33.11. 14,4; àv à8(xoo 49,13; àm^ 18,11. 23,16. 30,18. 49,20. 
44,11. 44,20; óv 43,9. 44,9. 49,15. 19,15. 29,16. 39,4. 3244. 
38,12; ím' 30,14. 11,16. 31,19; xat? 20,21. 49,2. 21,18. 11,10. 
36,8. 18,21; pet 45,8. 21,11.-46,15; map' 26,7. 32,93. 35,14. 
24,8. 10,21; bzx' 18,2. 31,1. 32,17. 31,18. 39,19. 19,19. 

b) apud 9&: 9' &pa 8,5. 21,15. 25,2. 40,17 (at 88 &pa 15?[1o. 
18,5. 20,6. 23,17. 27,9. 44,183. 45,17. 46,2); «ij o ipi 19,22. 
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32,91 cjj 9 &mtoboq 20,92 (at 48,15 0& &opaqtáobn, 49,15 08 'Áp- 
10»96ync al.). 

c) apud. àAJÀ&: à&XX 'ÁAooáovo; 46,92 (Hercher. vult à) 
Xáovog; cfr. 47,17 àÀAà 'EXévge, 4919/19 à3Aà T9ev). 

d) Éa9" Ócc 21,18 (at Éotty 6ce. 29,15). 

Crasi utitur Parthenius a) apud articulum: «'àós)gé 11,22. 
45,5; 16,4 «'àpyatoy, 17,9; c'ày0póc; 19,8 et 49,93 cobyoua. 

b) apud xaí: 33,6 w&x coóroo, 11,22; wàxsi 10,7; wdàxsiüev 
12,16. 17,2. | 

c) apud xpó: 18,8 mpobreumev; 36,18 mpoorpéQaro; 38,7 mpob- 
Batvev. (at. 32,15. mposOTj ey). 

Haec codex exhibet; quantum librario tribuendum sit, quan- 
ium librarius neglexerit, nequit discerni; immerito certe auxit 
exempla Heynius, quem secutus est Hercherus, de suo semper 
xàmetOf, eic. scribehs. (De crasi efr. Schmid Att. III 294.) 

N paragogicum ante vocales semper adicitur; admittitur 
eliam ante dentales: 7,11. 7,14. 8,12. 16,16. 48,8, semel ante 
gutturalem: 47,17 woliv '[evéodat. 


I. De Tropis. 


Parthenium, qui poéticis licentiis tamquam helluetur, tropia 
abundare facile existimaveris. At nullos, puto, invenias praeter hos. 

1l. Abstracta multa agere finguntur, quae plurima iam 
apud vetustiores neque solum apud poétas sed etiam apud Hero- 
dotum, Platonem atque Xenophontem, al, Épec potissimum voces- 
que simili notione, de quibus pg. 63 egi. Praeterea ex Herodoto 
sumpsisse videtur haec: 13,7 &mi mAeiotoy wpijoat xXéog abtíc, 
Her. I 122 qoátt weyópqxs (cfr. Homeri *Aéog obpayov Üxet, Pind. 
Ol. I 23, Con. 8) 41,12 «iot; 2Xáppavsv. (Tpág.fqAoy) &x 9eov, Her. 
I 34,1 ÉAae ix $eo0 véusot; ueq&)v Kpoicov. 
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2. Litotes nonnumquam exstat: 

a) obx OXU[ey Émtuiatvopjévov 44,5 (ox ÓXtC(oc saepe, aud Her. 
e. g. 1 34. 66. 69. 160 al), poipay oóx SAe«ytotqy 06,9 ex Her. I 
204,5, v. pg. 9. 

b) ob pecpíec 33,1 (comicorum, v. pg. 11; A. Lib. 85,6), oox 
Tpépa. qpépovcoc 39,1. 

c) ob zxpóc Tfjovig T» 18,5, obx ixtbüq Ty tob — módoon 45,17. 

d) obx &yfet 24,18. 33,2, o0 p.eO tet 30,4, ob» &uapemoopévay 40,17. 
15,9 (Her. I 108, Nic. Dam. pg. 409). 
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K. Artis rhetoricae 


vestigiis nudum fere est hoc breviarium. Duae figurae etymo- 
logicae exstant: 30,21 8Aéy9« Aó[oc Herodoji (I 95 al), 42,2 
y9uo feos (Her. I 162, Plato legg. XII 958 E, Theocr. 23,43, 
Con. 32); unum asyndeton: 17,18 abtà, qovatxi, matOlo. 

Pleonasmi exempla iudicari liceat: ézi peitov To&eto 32,7, 
xpópg. (aovày) &Aekc9et 48*/e (xpbpa bmépystat 14,9. 15,14 v. 
pg. 39). Sed uno fere ornamento utitur Parthenius, orationis 
quadam ubertate. Vocum paria iuxta componit, quarum ad 
&ynonyma nonnullae prope accedunt: 

a) substantiva: 41,10 960X« xai &rávq (Her. I 69,9. VIII 40; 
Dion. Hal. A. R. 3. 23), 49,2 O(aa xat woví, sim. 21,15. 26,06. 
91,7. 32,18. 33,17. 40?/[s. 40,15. 45,6. 14,15. 10,17. 

b) adiectiva: 13,6 «xaX/y ve xai EnCyaptw, 26,4 Ostyà xal Éxvopa, 
90,7. 27,6. 32,8. 34,11. 

€) verba: 1498/4 &vamoyQ'avóusvoc xai éxtv[vobc 30,5. 12,19. 

Atque omnino duabus vocibus vel duabus sententiis quae 
aguntur describere solet, velut: 8,9 6c abtóy oixciec t& OncO&Sato 
xai uec máo'c mpodouíac $66vtos; 6,2. 20,2. 7,8. 9,9. 9!9/so. 11,19. 
15,8. 15!2[19. 161![12. 17?5/ae. 177?9/s8. 18,983. 1919/19 etc. eto. 
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am cum Parthenii generis dicendi vix quidquam me intactum 
I reliquisse existimem, summam subducam totius disceptationis: 
In Parthenii genere dicendi elocutio poétae Graeci et gram- 
matici cognoscitur, qui sermonem illius aetatis doctis dietis exornat 
atque poéticis, quas partim ipse poéta adhibere assuevit, partim 
ex libris scriptorum eorum, apud quos narratiuncularum res exsta- 
bant, sibi assumpsit. Ut in Atticorum operibus eum versatum 
esse apparet, ita ubique secutus est Herodotum, cuius suavitatem 
loquendi (4Aoxótgta) cum eo dicendi modo, qui mythographos 
decere iudicabatur, c7j &«eAeíq, coniunxit. Arte rhetorica igitur 
abstinuit, oxyYj4ata adhibere noluit, simpliciter verba comprehendit. 
Sed in Atticistarum numero haberi non licet, siquidem in dicendo 
ulla ratio manifesta non fit. Nam incuria quadam ac neglegentia, 
in rebus grammaticis potissimum, opusculum composuit, ut hic 
hac lege illic illa utatur. Itaque quoniam Parthenius norma regu- 
laque plerumque vacat ac passim se praebet inconstantissimum, 
ut exemplorum inopia impediti usum quendam statuere raro 
possimus, in corrigendo summa opus est cautione. Quare noli 
mirari saepius a me, quae alii proposuerunt, reiecta, quam nova 
prolata esse: maiorem quam alii fidem habeo codici. 


Loci paullo accuratius tractati enumerantur. 
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5,16 pag. 21. 

8,5 » 239. 

810 ^» 17. 

11,1 » 42. 

14,5 » DO. 

14,3417  » 158q. 

15,9 » DO. 

1511 ^» 44. 

19,10  »' 43 in adn. 
19312 .» 48. 

19,2923 4» 40. 

21,14  » 3, 833, 85, 65. 
25,4 » 13. 

21,9 » 5b0O. 

32,28  » 49 et DI. 
39,6 » bl. 

40,6 » 43. 

40,224 .» 2388qQ 
41,21 .» 28. 

42,10 » 49. 

49,118 .» 56. 
45,88q. » 47. 

45,6 » 41. 

45,13 .» 22. 

48,5 » 46, cfr. 60.. 
49,18 » 380, 42, 54. 
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